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1. EJIX OCBOEHUA JUCHUIIJINHBI

[lenbro OCBOEHUS TUCHUIUIMHBI MHOCMpPanHblil 361K SBISETCS: MOBBIILIEHUE UCXOAHOIO YPOBHS
BJIJICHUS] THOCTPAHHBIM SI3bIKOM, JOCTUTHYTOTO Ha MpeblIyLie cTyneHn o0pa3oBaHus, U OBJIaIEHUE
CTYy/ICHTaMH HEOOXOJUMBIM M JOCTATOYHBIM YPOBHEM KOMMYHHKATHBHON KOMIETEHIIMH JUIS PELICHUS
COLMAIIbHO-KOMMYHUKATUBHBIX ~ 3aJad B  pa3IMYHbIX  00JacTaXx  OBITOBOM,  KyJIBTYypHOH,
npoeCCUOHATbHON M HAyYHOW JAEATENIbHOCTH MpH OOIIEHWH ¢ 3apyOeXHBIMH HapTHEpaMH, MpH
MOJIrOTOBKE HAay4YHbIX PaloT, a TaKkXkKe /Ui AajJbHEeHIero camooOpa3oBaHusl.

JucuuminHa npenHa3HayeHa Juisd CTYAEHTOB MCTOPUUYECKOTro 00pa3oBaHUs, I/I€ aHITIMMCKUI
A3BIK  SIBIIIETCSL  BTOpbIM mpoduiem. B  Xone ocBOeHHMS IUCHMIUIMHBI, YydallMecss CMOTYT
YCOBEPIICHCTBOBATh CBOM TpaMMAaTHYECKHWE 3HAHMA M YMEHHS, aBTOMATH3HPOBATH YHOTpeOJeHue
KOPPEKTHBIX IPaMMaTHUYECKHX CTPYKTYP U (OPM aHIVIMHCKOrO fA3bIKAa B THUIOBBIX KOMMYHHKAaTHBHBIX
CUTyalnusax, c(opMuUpOBaTh HABBIKM TIPAMMATHYECKHd MPABUIBHOTO (OPMYIMPOBAHUS YCTHBIX H
IIUCbMEHHBIX BbICKa3bIBAHUI Ha AHIJIMHCKOM SI3bIKE B PA3HBIX CUTYalMsX OOLIEHHS C COOJIOJEHHUEM
CTWJINCTUYECKUX HOPM.
3agaun: (QOpMHpOBaHME JIMHIBUCTMYECKOW KOMIIETEHLMH; (OPMHPOBAHUE COLMOKYJIBTYPHOM
KOMIIETEHIINH; (POPMUPOBAHNE PEUEBBIX IKCIPECCHBHO-IIEKCHYECKUX M TPAMMATHYECKUX HABBIKOB Ha
KOMMYHHMKaTUBHO-JOCTaTOYHOM YPOBHE.

2. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII
Hucnurnnuna «HOCTpaHHBIHN S3BIK» OTHOCUTCS K 00s13aTEIbHON YacTH.

3. IJIAHUPYEMBIE PE3YJIbTATbHI OBYYEHMUS 110 JUCHUIIJIMHE
[Tnanupyemblie pe3yiabTaThl 00yUeHUs O TUCIUILINHE, COOTHECEHHBIE C IUIAHUPYEMBIMH Pe3ybTaTaMu
ocBoenust OIOII (koMIeTeHIIUSAMEU U UHANKATOPAMH JTOCTHUKEHUST KOMITETCHIIHIA )

dopMupyemblie [Inanupyemsbie pe3yabTaThl 00OYUCHHUS 1O JUCIUILIINHE, B HaumeHnoBanue
KOMIIETEHIIUHA COOTBETCTBUH C MHAUKATOPOM JOCTVDKEHUS KOMIIETCHIIMU OLIEHOYHOTO
(kon, coxepkanue WNHauKaTop TOCTHXKEHHUS Pesynbrarel 00yueHus no cpeacrTaa
KOMIIETEHIIHH) KOMIIETCHIIUH OUCLUIIIAHE
(x00, codepaoicanue unouxamopa
YK-4 VK-4.1. 3naet nurepatrypHyto 3HaeT CUCTEMY HOPM U MPaBUI PaznoypoBHe
croco0eH (hopMy rocyapCTBEHHOTIO SI3bIKa, | HHOCTPAHHOTO S3bIKA B paMKax BBIE 3aJaHMS
OCYILECTBIIATh OCHOBBI YCTHOM M MTUCHMEHHOU MIPEUT0KEHHON TEMaTHKH.
JIETTOBYIO KOMMYHHKAIIUA Ha UHOCTPAHHOM | YMeeT cBOOOIHO
KOMMYHHKAIIHIO B A3bIKE, PYHKIIMOHAIBHBIC CTHIIM | BOCIPHHHUMATD,
YCTHOH 1 POIHOTO SA3BIKA, TPEOOBAHHS K aHATU3UPOBATh U KPUTUICCKH

MMUCBMEHHOH Popmax
Ha TOCYIapCTBEHHOM
s36IKe Poccuiickoit
®denepanyu U Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE

JIeII0BOM KOMMYHUKaLUU
YK-4.2. YMeeT BBIpaXkaTb CBOU
MBICIIH Ha TOCYAapCTBEHHOM,
POIHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKE B
CHUTYaIlNH JEIOBOM
KOMMYHHUKaIUU

VYK-4.3. Bnageer HaBBIKaMu
COCTAaBJICHUSI TEKCTOB Ha
rOCYAapCTBEHHOM H POJTHOM

SI3bIKAX, OIMBIT MEPEBOAA TEKCTOB C

WHOCTPAHHOTO s13bIKa Ha POTHOM,
OITBIT OOIIEHUS Ha
TrOCYAapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKax

OLICHUBATh YCTHYIO U
MUCBMEHHYIO JIENOBYIO
nHPOPMALIUIO Ha
MHOCTPaHHOM $I3bIKE B pAMKaxX
MPEI0KEHHON TEMaTHKH.
Brnaneet A3bIKOBBIMU
CPeICTBaMU JUIsl JOCTHKEHHSI
npodeccroHaNBHBIX 1eJIed Ha
POJHOM U HHOCTPAHHOM SI3bIKE
B paMKax IpeaIoKEHHON
TE€MaTUKH.

4. OBBEM U CTPYKTYPA JUCIIUITVINHBI

TpynoeMKOCTh JUCIUILTHHEI COCTaBIsAET 9 3a4eTHBIX eIUHUL, 324 J4acoB.

TemaTuueckuid njaH
(dopma o0yueHnusi — ounas




/1

Haunmenosaune tem n/uinn
pa3esioB/TeM TUCIUILINHBI

Cemectp

Henens cemectpa

KonTakTHas pabota
00yJaroIuXCst
C TIeIarOTHYECKUM
pabOTHUKOM

Jlekiun

IMpakTHyecKue 3aHsATHSI
JlaboparopHsie pabOTHI
6 (hopme npaxmuueckotl

1n0020MoBKU

CaMocTosTenpHas

pabora

Dopmel
TEKYIIEeTO
KOHTPOJIS

yCIIEBAEMOCTH,
dhopma
MPOMEKYTOUYH
oi
aTTecTanuu
(no
cemecmpam)

Oco0EeHHOCTH aHTJINMCKOTO
npousHonieHus. [lonstue o
TpaHckpurnuu. CMBICIIOBas
CTPYKTypa UMEH
CYILIECTBUTEIbHBIX.

N

N

Amnrnuniickuii angasut. Urenue
IJIACHBIX B OTKPBITOM U
3aKpBITOM THUIIAX CJIOTA.

besnuunsie MMPCIJIOKCHUA
MHOXEeCTBEHHOE YHMCJIO UMEH
CYIICCTBUTCIIbHBIX.

PaznenurennpHbIe BOIIPOCHKI.

IloBenuTenpbHOC HAKIOHCHUE.

AJnbTepHATUBHBIE BOIIPOCHI.
BeIpaxxeHue BexIMBON
POCHOBI.

1-# pelTuHr -
KOHTPOJITh

IIpemsioru mecra.
[Ipennoxxenus - oopasusr: [
want you to help me. Shall |
clean the room? Let’s go to the
park. Shall we?

®pazoBoe ynapenue. [naroi to
have.

Mecroumenusi: SOme, any, no.
Crpyxkrypa there is/are

10.

CnenunanbHbie BOIPOCHI €
obopotoM there is/ are. UreHue
rinacHuIX B III u IV Tumax
cliora.

10

11.

.HI/I'—IHI)IG nu HpI/ITfDKaTe.]'H)HI)Ie
MECTOMMEHHS. AOCOIOTHAA
(hopma mpUTSHKATETEHBIX
MECTOMMEHU I

11

12.

MecrouMeHHbIE
npuitararensHbie: much, little,

12

2-1i peUTHHT -
KOHTPOJIb




many, few, a lot of, a few, a
little.

13.

Crnpspxenue rinarona to be B
HACTOSIIEM POCTOM BPEMCHH.

13

14.

Mecroumenus MpoU3BOIHBIC
0T some, any, no, every.

14

15.

[Topsiiok cii0B B aHTJIMICKOM
MPEeAJIOKEHUU

15

16.

KonmmuecTBeHHBIC
yucauTelbHbie. O003HaAUCHUE
nart. [lopsakoBelie uncin
TeJbHBIE.

16

17.

Bpewms 1 oTpe3ku BpeMeHH.
HazBanwme nHel Hemenw.
[Ipennoru BpeMeHH.
IToaroroBka Kk KOHTPOJIBHOM
pabore.

17

3-i1 pelTuHr -
KOHTPOJIb

18.

HrtoroBas KOHTpoOJIbHAS
pabora.

18

Bcero 3a 1 cemectp:

36

36

3ader

1.

Hacrosiee npocroe
(HeompeaeeHHOE) BpEeMSI.
TuIIBI BOITPOCOB.

[Ipemyiorn HarrpaBieHus.

[IputsokarenbHbli Ma1eK UMEH
CYILIECTBUTENbHBIX. Y CTHas
tema: “All about myself”

[Ipocroe npoweamee Bpems
riaroios “to be’, “to have”.
Heunraemblie OyKBBI.

Bo3BpatHo-ycunuTenbHbIe
MECTO UMEHHMsI. Y CTHaAs TEMa:
“Daily routine”

[Ipocroe npoweamee BpemMs
IPaBUJIBHBIX I'JIAr0JIOB.

1-i1 pedTuHr -
KOHTPOITh

VYcraas tema: “Household
duties”. YnorpebieHue
riarojios to do-to make

[Ipocroe npomeaiee Bpems
HEMPaBUIbHBIX TJIAr0JI0B.

YcrHas tema:”How was your
weekend?”

10.

CrnoxHble pUlaraTeabHbIe.
CpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKIIUU:
as...as.

10

11.

VcrHas tema: “Parts of the
body”

11

12.

MectonmMenus “one, ones’’-
3aMCHUTCIIN

12

2-1i peUTHHT -
KOHTPOJIb




CCYILIECTBUTEIBHBIX.
Ynorpebnenue riaroyios “to
come-to go”

13.

YcrHas tema:”A few words
about people’s character”

13

14.

OO6pa3zoBanue HapeUHH.
CreneHu cpaBHEHUS
IIPWJIATraTENbHBIX U HAPEUHM.

14

15.

Bynymee nmpoctoe Bpems.

15

16.

VYcrnas tema:” Travelling. At
the station”

16

17.

Ynorpebdaenue ppasnr’to be
going to”. IToaroroska K
KOHTPOJILHOM paboTe

17

3-i1 pelTuHr -
KOHTPOJIb

18.

HroroBast KOHTpOIbHASA padoTa.

18

Bcero 3a 2 cemectp:

36

36

3ader

1

[TpaBuIbHBIC ¥ HEPABUIbHBIC
(hopMBI MH. 4. 1 00pa30oBaHKE
NPUTSDKATELHON (HOPMBI
CYILIECTBUTEIBHOTO

[IpaBuna o6pazoBanus GOpMbI
MHOKECTBEHHOTO YHCiIa Yy
HCYHUCIISIEMBIX U
HEUCYHCIISIEMBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX

Ynotpebnenue apTukieil u
crienranbHbIX cioB (a few, few,
a little, little, all, each, every) ¢
CYIIECTBUTEIbHBIMU

BeIpaxxenue cornacus ¢
CYIIECTBUTENBLHBIMU OOILEro
poaa u HeoNpeaeIeHHBIMU
MECTOUMEHHUSIMU

BeIpaxxenue cornacus ¢
coOHupaTenTbHBIMU UIMEHAMU
CYHIECTBUTEIBLHOIO

Topic. Houses. Facilities in a
house.

1-# pelTuHr -
KOHTPOITh

Hacrosiee aauTenbHoe BpeMs.

Ynorpebnenue ¢hopm riaromna
to be (am, is, are) ¢
npuiaratensHbiMu ¢ being

Topic. Food shopping. Food in
the UK and the USA.

10.

[Ipocroe mpomenmee
JUINTEIBHOE BPEMSI.

10

11.

Topic. Leisure activities in the
USA

11

12.

Hacrosimiee coBepuieHHoe
BpeMs.

12

2-1i peUTHHT -
KOHTPOJIb

13.

Hacrosimiee coBepuieHHoe
JJINTCIIBHOC BPCMA.

13

14.

[Ipomeamee coBepuieHHOE
BpeMs.

14




15. | [Ipomreniiee copepiieHHOE 3 15 2 2
JUITUTEIHHOE BPEMS.
16. | I[Ipoctoe Oymymiee Bpems. 3 16 2 2
Bcrnomorarenbhbiii riaros Will
U KOHCTPYKIUS «COOUpaThCs
4T0-1100 CHeNaTh
17. | Beipaxxenue Oyaymiero 3 17 2 4 3-i peUTHHT -
BPEMEHH B MPUIATOYHOM KOHTPOJIb
npenioxenuu. Ilogroroska
K KOHTPOJIbHOH paboTe
18. | UtoroBas koHTpoabHas pabora | 3 18 2
Bcero 3a 3 cemectp: 36 36 3a4er
1. Bynymiee nutensHoe BpeMs 4 1 2 1
2. Hacrosiee npocroe u 4 2 2 1
HACTOSIIIEE JUTUTEIHHOE BPEMsI
3. | JmuTensHOE COBEPIIICHHOE 4 3 2 1
BpeMsI
4. | bynymiee coBepiieHHOE 4 4 2 1
JUITUTEIHHOE BPeMsI
5. | IloBTOpEeHue BpeMeH IrpyIIibl 4 5 2 1
Simple
6. | [loBTOpeHHE BpEMEH IPYIIITHI 4 6 2 1 1-it peitTuHr -
Continuous KOHTPOITb
7. | IloBTOpEeHHE BpEMEH IPYIIIIbI 4 7 2 1
Perfect
8. | CormacoBanue BpeMeH 4 8 2 1
9. | CornacoBaHue BpeMeH 4 9 2
10. | CornacoBaHue BpeMeH 4 10 2
11. | CornacoBanue BpeMeH 4 11 2
12. | CornacoBanue BpeMeH 4 12 2 2-1 pelTuHT -
KOHTPOJIb
13. | Obpa3oBaHue MACCUBHOTO 4 13 2 1
3anora
14. | Ucnons3oBaHue gonoiaHeHus B | 4 14 2
KauecTBE MAaCCUBHOTO
TI0JJTeKAIIETO
15. | YoorpebieHrne MOAaTbHBIX 4 15 2
TJIar0JIOB B IMTACCUBHBIX
KOHCTPYKITUSX
16. | O6pa3oBaHMs MACCUBHBIX 4 16 2
KOHCTPYKIUHU C TIaroiiaMu
COCTOSTHHS
17. | IlaccuBHbIH 30T € «get». 4 17 2 3-i1 pelTuHr -
[ToaroroBka Kk KOHTPOIBHOU KOHTPOJIb
pabore
18. | UroroBas koHTpoOJbHAsA paboTa | 4 18 2
Bcero 3a 4 cemectp: 36 9 O9k3ameH, 27
4acoB, 4
cemMecTp
Hamnuue B nucunruinae KIT/KP KP
WTOro 1o AMCIHUTILTHHE 144 117 | 3 3ayera




1 ’x3amen
(27 gac)

Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3AHSTHIA 110 JUCHHUIINHE
Cemectp 1.

Tema 1. OcoGeHHOCTH aHTIMICKOro TpousHomeHus. [Tonstue o Tpanckpuniuu. CMbICIOBas
CTPYKTYpa UMEH CYIIECTBUTEIIbHBIX.

PaccMoTpeHne OCHOBHBIX OpraHOB peud M packpbiTue uX (QyHKuuid. JlereHue 3BYKOB Ha
3BOHKHE U TIyXHW€ U OCOOCHHOCTHU UX Mpou3HomeHus. OBilajieHne TPaHCKPHUIILKUEH, e€ MpaBUIbHOE
HanucaHue. PaznuuHble CMBICIBI yIOTpeOIeHUs] UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX U CIIy4ad B KOTOPBIX OHH
yIoTpeOIsOTCS.

Tema 2. Anrnuiickuii andasut. UTeHne ri1acHBIX B OTKPBITOM M 3aKPBITOM THIIaX CIIOTA.
[Ilecth rnacHeIX OYKB B aHTJIMMCKOM andaBute. YeTblpe BapuaHTa YTCHHS TJacHbIX. OTiMune
OTKPBITOI'O U 3aKPBITOTO CJIOT0B. [IpaBuibHOE MPOU3HOLIEHHE ITIACHBIX B 3aBUCUMOCTH OT THIIA CJIOra.

Tema 3. be3nuunsie npeayioxkeHus: MHOKECTBEHHOE YUCIIO UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX.

CtpykTypa mOCTpoeHHsI Oe3MUYHBIX mNpeioxeHuid. OOpa3oBaHHe MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX B
MHO)KECTBEHHOM YHUCJIe, OCOOCHHOCTH HANHCAaHUS OKOHYaHWS WMEH CYIIEeCTBUTEIbHBIX B
MHOXECTBEHHOM uucie. OOpa3oBaHHE CYIIECTBUTEIBHBIX B MHOXECTBEHHOM YHCIE OT JPYyrou
OCHOBBI.

Tema 4. PazgenurenbHble BOIPOCHI.

CTpyKTypa TOCTPOCHUS pa3eIUTEILHOTO Bonpoca. OCOOEHHOCTH TIepeBOAa Pa3aeIUTEILHBIX
BOIIPOCOB Ha pyccKkuil s3bIK. OCOOCHHOCTh MPOM3HOILICHUSI Pa3AeNUTENbHBIX BOIPOCOB, KaKOW TOH
HCTOJIb3YETCSl.

Tema 5. ITopeauteabHOE HAKIOHCHUE.

Cnyyan ynotpeOJeHHs] MOBEIUTEIHLHOTO HAKJIOHEHHUS B aHTIMHCKOM s3bike. [IpomsHolmieHus
MOBEJTUTEIHLHOTO TPEJIOKEHUSI C HYXXKHBIM TOHOM. VCIonb30BaHUE MOBETUTEIHLHOTO HAKIOHEHUS C
KOHCTpyKIHeit “let’s”.

Tema 6. AnbTepHaTHBHBIE BONIPOCHL. BhIpakeHue BeKIHUBOI MPOCHOBI.
CtpyKTypa OCTpOeHHsI alIbTEPHATUBHOIO BOIIpOCa, Ciay4yau ero ynorpedyenus. [IpousHomienne
JIbTEPHATUBHOTO BOIIPOCA C MPaBUWJIBHOM MHTOHAUEH.

Tema 7. Ilpensoru mecta. [pemnoxkenus - oopasusl: | want you to help me. Shall | clean the
room? Let’s go to the park. Shall we?

N3yyenue mpemioroB mecta: at, in, on. HMcmons3oBanue riarona “shall” mpu oOpamenun K
COOECEHUKY C IENBI0 MOJYYUTh OT HEro yKazaHwe Wid pacropstkeHne. OcoOEHHOCTh MepeBoja
JTAHHBIX TIPEITI0KEHUIH HA PYCCKHI S3BIK.

Tema 8. dpazosoe yaapenue. ['maron to have.

Hcnons3oBanue rimarona “t0 have” B anrimiickoM si3eike. JIBe dopmbl rimarosna “to have”,
cokpaménusie Gopmbl. OcoOEHHOCTH OTpPUIAHHUA B AHIJMICKOM S3bIKE, HCIOJb30BAHUE TOJIBKO
OJTHOTO OTpHUIaHHs B TpemaoxeHun. OTpuiaTeabHble MECTOMMeHHsA. Paborta ¢ tekcrom “A Visit”,
U3yueHHe HOBOH JIEKCUKHU, OTPaOOTKa MHTOHALIMH.

Tema 9. Mecronmenusi: SOme, any, no. Crpykrypa there is/are

Cnydan ynoTpebieHHUs MECTOMMEHH SOME, any, N0 B aHTJIMMCKOM si3bike. Mcumcnsempie u
HEHCYHCIIIEMbIE CYIIECTBUTEIbHBIC. YoTpeOienne obopora “there is/are” B aHTIIHMICKOM SI3BIKE.
Oco0EHHOCTH TIOCTPOCHHS BOIIPOCUTEIIBHBIX U OTPHUIATEIBHBIX MPEAJIOKEHUN ¢ KOHCTPYKIHEH “there
is/are”. OtpaboTKa MpPaBUILHOM HHTOHALMK MPU TMPOU3HOIICHUH NPEATOKEHUNH C KOHCTPYKIMEH
“there is/are”.




Tema 10. CnenmanbHable Bonpockl ¢ 06opoToM there is/ are. Urenue rnacusix B Il u IV tunax
ciora.

PaccmoTpenue crieranbHbBIX BOIIPOCOB € BONPOCUTENBHBIMU ciioBaMu how much/how many -
ckobK0; Who 1 what. MI3yueHue BonpocuTenbHbIX MecTouMeHUuH. OcoOeHHOCTH YTeHUs TyIacHbIX B |11
u IV tunax cnora, orpaboTka mpou3HOIIEHUs Kax10i rinacHoi OykBbl B |l u IV Tumax crnora. PaGora
¢ TekctoM ““ Doctor Sandford’s house ”, u3ydeHne HOBOM JIEKCUKH, OTPaOOTKA MHTOHAIINH.

Tema 11. Jluunsie U NpUTSDKATEIbHBIE MECTOUMEHHSA. AOcomtoTHas (GopMa MPUTHKATEIBHBIX
MECTOMMEHHUI

[Magexxu nuyHBIX MecTOMMEHUH. OTIUYMS MECTOMMEHHUS «Thl» B AHTJUHCKOM f3BIKE OT
pycckoro si3bika. OcoOeHHOCTh MecTouMeHust “it” B aHrmickoMm s3bike.  JIBe  (opMbl
MPUTSKETENbHBIX MECTOMMEHUN. AOGcontoTHas ¢opMa MPUTHKATEILHOTO MECTOMMEHHS BBIMOIHSIET
(YHKITUIO MECTOMMEHUS-CYIIECTBUTEIBLHOTO, T.€. YIOTPEOISETCS CaMOCTOSITEITBHO.

Tema 12. MecroumMeHnHble npuiararenbubie. much, little, many, few, a lot of, a few, a little.

B kakoMm 3HaHHMHM yMOTPEOJSIOTCS AaHHbBIC IpHiaratelbHbie. VICrnoap30BaHUE MECTOMMEHHI
much, little ¢ HeucumciseMbIMH ~ CYIIECTBHTENBHBIMH;, Many, few ¢  wucumciasieMbIMU
cymectButenbHbiMU. Vicrionb3oBanue little u few B coueranuu ¢ HeonpeneneHHbM aptukiieMm. Cirydan
UCIIOJIb30BAHUS C ONPECICHHBIM aPTUKIICM.

Tema 13. CripspkeHue rarosna to be B HaCTOsIIEM IMPOCTOM BPEMECHH.
Amurnuiickuii rnaron - to be (ero Tpu ¢dopMbl am, is, are), U3y4€HHE OCHOB AHTJIMICKOU
rpaMMaTHUKH, UCTIOJIb30BaHUE riaroyia To be B HacTosIIeM BPEMCHH.

Tema 14. MecTouMeHnust IPOU3BOAHBIE OT SOME, any, no, every.
Some, any, no, every o0pa3yroT CJI0KHbIE MECTOMMEHHS CO BTOPHIMU KOMITIOHEHTaMu body, one,
thing. [TepeBo MPOU3BOIHBIX MECTOMMEHUHN HA PYCCKHM SI3BIK.

Tema 15. ITops10ok CI0B B aHITIMKHCKOM MPEJI0KEHUH
YneHsl MMPpEAJIOKCHUA. B AHTIJINMCKOM paCHpOCTpaHéHHOM IIOBECTBOBATCIIbHOM
MPEIVIOKEHUN COOMIOAaeTCsl TBEPIBIN MOPSIOK CIIOB: TOJJIEXKAIIee — CKazyeMoe — JIONOJTHEHHE.
VYnotpeonenue napeunii usually, generally, often, seldom, sometimes, always, never, still, also,
mecroumenus all B mpennoxenun.

Tema 16. KosinuectBeHHsle unciauTenbubie. O603HaueHue nat. [lopsakoBbie YUCIUTENbHBIE.

OOpa3oBaHue U NMPaBOMHMCAHUE KOJUYECTBEHHBIX YMCIUTEIbHBIX. Y AapeHUE B YMCIUTEIbHBIX.
OO6pazoBaHue U MpPaBONUCAHHUE MOPSIKOBBIX YUCIUTENbHBIX. O003HAUEHNE JaT B aHIJIMICKOM SI3bIKE
IpU TOMOIIM KOJIMYECTBEHHBIX YHCIUTEIbHBIX. OCOOEHHOCTH YMOTPEeOJEeHUs YHMCIUTEIbHBIX C
CYILIECTBUTEIIbHBIMH.

Tema 17. Bpems u otpe3ku BpeMenn. Hazpanue nueit negenu. [Ipemsiorn BpeMenu.

YnorpebiieHue KOJMYeCTBEHHBIX YUCIIUTEIBLHBIX TIPU 0003HAUYEHUM BpeMeHHu. Vcrnosb3oBaHue
npeutoroB: to, past u cymecrsutensubix: half, quarter. Mcrnonp3oBanue npemsoros: at, from, till ms
0003HaueHHs BpeMeHHU. UTeHHE TEKCTa ¢ UCTIOIb30BaHUEM HOBOM JICKCHKH.

Tema 18. Torosast KOHTposbHAsA paboTa.
Tect cm. HIXKe.

Cemectp 2.

Tema 1. Hacrosiiee npoctoe (HeonpeaeneHHoe) BpeMs. THUIbl BOIIpocoB.

O6pazoBanue MPOCTOi 1 aHATUTHYECKON (opMbl. OCHOBHOE 3HAUCHUE — «HACTOSIIEE O0IIee,
OTpa)kalllee IMOCTOSHHOE, PETYISIPHO COBepIIaroIieecs IeHCTBUE. YMOTpeOJIeHHe HACTOsIIeH
HeomnpezaeneHHoi GopMbl. BonpocuTenbHble U OTpULIATEIbHBIE MPEUIOKEHNS B HACTOSIIIEM BPEMEHHU.
IIpaBonucanue okoH4yaHus “-S, -eS”. II9Th TUIIOB BOIPOCOB: MEXaHU3M MX IIOCTPOEHUS B HACTOSIIEM
IIPOCTOM BPEMEHH.

Tema 2. [Ipennoru HanpaBiaeHHUS.



[Ipennorn HampaBlIeHWS W JBIKEHUS B aHTJIMHCKOM SI3BIKE€ YKA3bIBAIOT, Kyda M OTKyJa
IBUKeTcs 00beKT. OTpaboTKa MX MPOU3HOIICHUS U YIOTPEOIEHHUS B aHTJIUHCKOM SI3bIKE.

Tema 3. [TpuTskaTenbHBIA TMaaekK WMEH CYIIECTBUTEIbHBIX. YcTHas Tema: “All about
myself”

Oco0OeHHOCTH HaNMCaHMs CYIIECTBUTENbHBIX B MPUTSHKATEILHOM MaJEKe C MCIOJNb30BaHHE
anoctpoda u okonvanus “-S”. Ciydam ymoTpeOJeHHs MPUTSHKATEIBHOrO Tajaexa. Vcroib30BaHUs
npetora “of”. M3yuenue HoBoii nekcuku o Teme “All about myself”.

Tema 4. [Ipoctoe mpomemiee Bpems raarojoB “to be’, “to have”. Heuntaembie OyKBBHI.

OOpazoBanue.YrnorpebiaeHre NpomIeaed HeonpeneiaeHHon (opmbl st 0003HAYCHHS
pEeryJsipHBIX JEUCTBUH B mpounuioM. Jlpyrue QyHKIMM TpoueAmnied HeomnpeaeaeHHo (opmbl,
COOTBETCTBYIOIIME (DYHKIHMSIM HACTOAMICH HeonpeaeneHHOW ¢opmbl. OCBOEHUE aAHTIUHCKOTO
MIPOM3HOIICHHS] C HEUUTAEMBbIMU OYKBaMHU.

Tema 5. BosBpatHo-ycunurtenbHble MeCTO UMEHUs. Y cTHas Tema: “Daily routine”
Bo3zBparHbie MeCTOMMEHUS; UX (OPMEI 0 JHIaM, pofaM U guciaM. OCOOCHHOCTH OKOHYaHUS
BO3BPATHO-YCHWIINTEIBHBIX MecTOMMeHuH. V3ydenue HoBoit ekcuku 1o teme: “Daily routine”

Tema 6. I[Ipoctoe mporieaiiee BpeMsi MPaBUIbHBIX IJIAr0JIOB.

Oo0pazoBanne Qopmbl Past simple y mpaBwibHBIX TaroyioB. [IpaBuibHOE HamucaHue
OKOHYAHHUS -y MPABUIBHBIX [JIAr0J0B B MIPOCTOM IPOIeAeM BpeMeH:. TPeHUPOBOYHBIC YIIPAXKHEHHUS
Ha Past Simple ¢ npaBuibHBIME TIAr0OJIAMHU.

Tema 7. Ycrras tema: “Household duties”. Ynorpe6ienue rirarosos to do-to make
N3ydenune HOBOI Jiekcuke mo Teme: “Household duties”. Pabora ¢ texkcrom «Household jobsy.
Pasnuune B ynotpebieHuu riraroios «to do, to makey.

Tema 8. IIpocroe nmpomeaiiee BpemMs: HENPABUIIbHBIX IJIAr0OJIOB.

OcobeHHocT o00pa3oBaHus mporienmel (opmbl HenmpaBwibHOro rnarona. OOpa3oBaHue
YTBEPIUTENbHBIX, OTPHLATEIBHBIX, BOMPOCUTEIBHBIX Mpemiokenuid. CroBa-mapkepbl Past Simple.
Cnyyaun ynotrpebnenus Past Simple. TpeHupoBouHble ynpaxHeHnus Ha Past Simple.

Tema 9. Ycrrasa tema:” How was your weekend?”

[ToBTOpEHUE MPOCTOrO MPOIIEANIero BpeMeHu. 3yuenne HOBO#t jiekcuku mo Teme:” How was
your weekend?”. OtpaboTka HaBBIKOB MOCTPOCHHS MPEUIOKEHHUI B MPOLICANIEM BPEMEHH HA OCHOBE
TEMBI.

Tema 10. CrnosxHble npunaratenbHble. CpaBHUTENbHbIE KOHCTPYKIMU: as...as.

OcHoBa CJHOXKHBIX NpuiarareiabHbIX. OCOOCHHOCTH yJapeHUs y CIOXKHBIX MPUIAraTelbHbIX.
Hcnonb30BaHne KOHCTPYKLUHU «as...as» CO 3HAYCHUEM «TaKOH e ... Kak» M oTpHularenbHas Gopma
9TOW KOHCTPYKLMH.

Tema 11. VYcrHas tema: “Parts of the body”

W3zyuenne HoBOM Jekcuku 1o Teme: “Parts of the body”. Pabora ¢ Tekctom “Parts of the body”.
OTtpaboTKa HaBbIKa ONMCAHNE BHEITHOCTH YeJIOBEKA HA AHTJIMHCKOM SI3bIKE

Tema 12. Mecroumenust
rJ1arojoB “to come-to go”

VYnorpebienue MeCTOMMEHUN «ONe, ONesy» B aHTIHUIlCKOM s3bike. PasHuIla Mexiy «one» u
«onesy. 3naueHue riaaroyioB “to come-to go” B aHIIMICKOM sI3bIKe, cepa uX yrnoTpedseHus, pa3Hula
MEXy STUMH TIIarojiamMH.

one, ones’’-3aMECHUTEIIH CYIICCTBUTCIIbHBIX. YHOTPGGHCHI/IC

Tema 13. VYcrras tema:” A few words about people’s character”
N3yuenne HoBo# nexcuku mo teme:” A few words about people’s character”. OrtpaboTrka
HaBBIKA OMMCAHM XapaKTepa YeI0BeKa Ha aHTIIMICKOM SI3bIKE C UCIIOIb30BAaHHEM HOBOM JIEKCHKH.



Tema 14. Ob6pa3zoBanue Hapeunii. CTeneHn CpaBHEHUS MPUIIaraTeIbHbIX U HAPEUHil.

OOpa3oBaHre Hapeudii OT MpHJaraTeabHBIX Mpu momoru cyhdurca «-ly». JIBe dopmbl
Hapeunid. Tpu cTemeHu cpaBHEHUS MPHIIATATENbHBIX U HAPEUWH: TOJOXKUTENbHAs, CPABHUTEIIbHAS U
npeBocxonHas. Mcrone3oBanue cypdukcoB —er — u-est juigs o0pa3oBaHUs CPABHUTEIBHOM U
IIPEBOCXOIHOM CTETICHEM.

Tema 15. Bbynymee npocroe Bpems.
I'naronsr Will u shall. O6pa3oBanue yTBEpAMTEIBHBIX, OTPHLATCIBHBIX, BOMPOCHTEIBHBIX
TUNOB npeanoxkennit. Ciydaun ynorpebnenus. OtpaboTka B ynpaKHEHHSIX.

Tema 16. Ycraas munn-tema:” Travelling. At the station”
N3yuenue HoBo# nekcuku mo teme:” Travelling. At the station”. PaGota ¢ tekctom: «At The
Railway Station». [ToBTopeHue YNCIUTENBHBIX: IPABUIBHOE IIPOU3HOIICHHE.

Tema 17. Ynorpebienue dpassr” to be going to”
Hcnonp3oBanue KOHCTpyKImMu” to be going t0” mms BeIpaKeHUS IUIAHOB, HAMEPCHUH,
NpOrHO30B Ha Oymyiiee. ['paMmaTryeckue ocoOeHHOCTH KOHCTpyKuuu” to be going to”.

Tema 18. Wrorosast koHTpOIbHAsS paboTa.
CM. TEKCT HUXKE.

Cemectp 3.

Tema 1. [IpaBuibHBIE W HENPAaBWIbHBIE (OPMBI MH. 4. H 00pa30oBaHUE NPUTSHKATEILHON
(OpMBI CYIIECTBUTEIBHOIO

JIBe opMBI MHOKECTBEHHOTO YHCIIA: TIPABWIIbHAS U HempaBuibHas. OCOOCHHOCTH OKOHYAHHH.
VckinroueHUs MHOKECTBEHHOIO 4YMCia B aHIVIMCKoM si3blke. OCHOBHBIE IpaBHMia 0Opa3oBaHUS
MPUTSDKATEITBHON (POPMBI CYIIIECTBUTEIBHOTO.

Tema 2. [IpaBuna oOpazoBanus (HOPMBI MHOKXECTBEHHOTO YHCIa y HWCYUCISIEMBIX U
HEHCUYHUCIIIEMBIX CYILIECTBUTEIbHBIX

OcHoBHble mpaBuia o0pazoBaHus (OPMBI MHOXKECTBEHHOro uucina. OcoOble ciydan
00pa3oBaHMs MHOKECTBEHHOT0 yKcia. CloBa, UCIOJIb3yeMbIe TOJIKO B MHOKECTBEHHOM YHCIIE.

Tema 3. VYnotpebienue aptukieil u crneimanbHbix ciaoB (a few, few, a little little, all,
each, every) ¢ CyIleCTBUTEIIbHBIMU.

Otnuunme cioB a few, few, a little, little, all, each, every mexny co6oii. ITonynspHbie cinyyan
yIIOTPeOIIEHNsI B aHTIIHIHCKOM SI3bIKE. APTHKIIN B aHTJIMHCKOM SI3BIKE M TIPABHIIA UX YITOTPEOICHHS.

Tema 4. BolpaxkeHue coriacusi ¢ CyleCTBUTEIbHBIMU OOLIETO pojia U HEOoNpeaeIeHHBIMU
MECTOMMEHUSIMHU

OcobeHHOCTH CyIIecTBUTENBHBIX 001mero poaa. [IpaBmia mocTpoeHus MpeaIoKeHUs COTIachs
C HCIIOJIb30BAaHUEM CYIIECTBUTEIBHOTO OOINEro poAa U  HEONpeleNeHHbIM MECTOMMEHHEM.
Oco0eHHOCTH TaKOTO MPEIOKEHHUS.

Tema 5. Bripaxkenue cornacusi ¢ cobrpaTebHBIMU IMEHAMHU CYILECTBUTEIILHOTO

OcobeHHOCTH yNOTpeOIeHHsT coOUpaTeNbHbIX UMEH CYIIEeCTBUTEIbHBIX. [IpaBuia mocrpoenue
MIPEJIOKEHUST COTJIacusi ¢ COOMpaTeNIbHBIMM HMMEHaMH CyIIeCTBUTENbHBIMU. OCOOEHHOCTH TaKoro
IIPEIIOKEHUS.

Tema 6. Topic: Houses. Facilities in a house.
N3yuenne HoBOM nekcuku mo Teme: “Houses”. OtpaboTka B ympaxHeHusx. CocTaBlieHHE
TEKCTa C OIIMCAHUEM CBOETO J0Ma. Y CTHOE OIIMCAHUE CBOETO A0Ma.

Tema 7. Hacrosmee pymmrensHoe BpeMs.

OOpa3oBaHuEe HACTOSAIIErO JUIMTENBHOTO BpeMEHHU. BcroMoraTenbHble IUIaroiibl, MOCTPOEHUE
pasHBIX TUIIOB BOMPOCOB W oTpuuaHus. ['maronsl, He ymotpeOistomuecs B The Present Continuous
Tense



OTtpaboTka GOpMBI HACTOAIIETO JITUTEILHOTO BPEMEHH B YIIPaKHEHHSX.

Tema 8. VYnorpebnenue Gpopm riarosna to be (am, is, are) ¢ mpuaraTeabHbIMU.

3HaueHue, 0COOCHHOCTH MpaBuiia ynoTpeOiieHus 1 Gpopmbl riiaroia to be B aHrmiickoM si3bIKe.
VYnorpebnenne t0 be ¢ mnpeaMerHbIM JONOJMHEHHMEM WM TMPWIAraTelIbHBIM  JIOTIOJTHCHUCM.
Ynorpebienue being u be: pasuuna.

Tema 9. Topic: Food shopping. Food in the UK and the USA.
N3ydyenue HoBO# nekcuku mo teme: “Food”. Pabora ¢ tekcrom: An Englishman's Meals.
CocraBjeHue KpaTtkoro tomnuka Ha remy: Food in the UK and the USA B dopme cpaBueHwsL.

Tema 10. [IpocToe mpoiieniiee JIUTEIbHOE BpEMSI.

OO6pa3oBaHre MPOCTOr0 MPOILICAIIETO JUTUTEIBHOTO BpeMEHH. BcrmomoraTenbHbI€ TIIaroJibl,
[IOCTPOCHKME Pa3HBIX TUIIOB BOMPOCOB M oTpuianus. Ciaydan ymorpebnenus Past Continuous. Crosa-
mapkepsl Past Continuous.

Tema 11. Topic: Leisure activities in the USA
W3ydeHnue HOBO Jekcuku mo Teme: «Leisure activities». Pabota ¢ Tekctom «A Friend In Need».
CocraBiieHHEe KpaTKOTrO TOMKKA Ha TeMy: «Leisure activities in the USAx.

Tema 12. Hacrosiiee coBepieHHOE Bpems.

OO0pa3oBaHuEe HACTOSIILEI0 COBEPLICHHOIO BpeMeHU. BeromorarenbHble ri1aroisl, IOCTPOCHUE
pa3HbIX THUIIOB BOIIPOCOB M OTpULAHUA. YHoTpeOieHue Hacrosield nepdexktHoil popmbl. CpaBHEHME
yrnoTpebaeHus HacTosel nepheKTHON GopMbl U IpoIIeeii HeonpeaeneHHOH (HOpMBI.

Tema 13. Hacrosiiee coBepiieHHOE JUIMTEIBHOE BPEMS.

O0pa3zoBaHKe HACTOAIIETO COBEPUIEHHOTO AJIUTENBHOIO BpEMEHH. BeriomorarenbHble T1arosl,
MIOCTPOEHHE Pa3HbIX THUIIOB BOIIPOCOB U OTPHUIAHUA. YTNOTpebiaeHue nep(eKTHO-IUTENbHON (OpPMBI.
CuHnrakcuueckue ycnoBus ynorpednaenus. Hacrosmas nepdextHo-murensHas GopMa B COBPEMEHHOM
pa3roBopHo# peun (3Mdarudeckas pedb, riaroysl want u wish B 3Toit popme).

Tema 14. [Tpomenmee coBepiIEHHOE BpEMS.

OO0pa3oBaHue MPOIIEIIEr0 COBEPIIEHHOI0 BpeMEeH!. BernoMoraTennbHble I1aroisl, IOCTPOEHUE
pasHbIX TUIOB BONPOCOB W oTpuuaHus. Ciaydan ynorpeOsiaeHHs HpOILEALIero BpeMEeHU MepheKTHOM
(hopMbI, COOTBETCTBYIOIIME (PYHKIMAM HacToOAIIEH nep(HEeKTHON POPMBI.

Tema 15. [Ipomieamiee coBepIIeHHOE ATUTETHLHOE BPEMSI.

OOpa3oBaHue NPOIIEAIIET0 COBEPUIEHHOTO JUIMTENBHOTO BpeMeHU. BcrmomorarenbHble
JIarojibl, MOCTPOEHUE PAa3HBIX TUIIOB BONPOCOB M OTpHUllaHUA. «Bxirodaromas» U «MCKIIOYaoNas»
npomeamas nepdexkrHo-muTensHas  popma. Caydan ynorpebiieHus mporuenmeil nepdexkTHo-
JUTUTEIBHON (hOPMBI, COOTBETCTBYIOIIME (DYHKIMAM HacTos1eH nepHeKTHON GOpPMBI.

Tema 16. [TIpocroe Oynymee Bpemsa. Bcemomorarenbnbiii rmaron Will u xoHCTpyKIus
«cOoOMpaThCs YTO-THO0 CALNATh

[Ipocroe Oynymee Bpems. Bermomorarensheiid rmaron Will u KoHCTpyKIus «coOUpaThes 4YTO-
nu60 caenath. CriocoObl BRIpakeHUs OyAyIIEro BpeMeHH mpu oMoty riaroia Will u kouctpykmuu to
be going to do something. OTpaboTka B TPEHUPOBOYHBIX YIIPAKHEHUSIX.

Tema 17. Bripakenue Oyayiiero BpeMeH! B IPUIATOYHOM MPEITI0KEHUN

[TpunaTouHbie IPeIOKEHUS BPEMEHH B aHTIIMHCKOM: MpaBmiia ucnoiib3oBanus Time Clauses.
YnotpebnseMbie coro3bl. [IpuaaToynbie MpeyioKeHUsI BPEMEHU U YCIIOBUSL.

Tema 18. Hrorosast koHTpoOIBHAs paboTa

CM TecTbl HUXKE.

Cemectp 4.
Tema 1. bynymee qnurensHoe BpeMms.



Ob6pa3zoBanue Oyaymiero JUIMTeNbHOro BpeMeHn. dopma o0pazoBaHMs, ciaydau YHOTpeOIeHUsS
Oynymielr anutensHON ¢Gopmbl. Mcrmons3oBanue Oyaymiero UIMTEIBHOTO BPEMEHH [UIS pa3roBopa o
OyayImuX OEHCTBUAX C BO3MOXKHBIMH pe3yIbTaTaMH.

Tema 2. Hacrosmiee mpocToe U HACTOSIIEE JUTUTEITBHOE BPEMSI

OOpa3oBaHu€ HACTOSIIEIO MPOCTOrO0 M HACTOALIET0 JAJIMTENbHOro BpeMmeHu. CrocoObl
BBIpQKEHUS OYyIyIIero BpEMEHH B AHTJHMICKOM s3bIke. VICHonbp30BaHME HACTOSILETO MPOCTOrO M
HACTOSILEr0 JJIUTEIbHOIO BPEMEHU: ISl 3aIlJIJaHUPOBAHHOIO JIEUCTBUSA B OyAyIleM, IpeacKa3aHus WiIu
MPEIOI0KEHHUS, a TAKXKE COOBITHH, MTPOUCXOISIINX 110 PACTIUCAHHIO.

Tema 3. JnuTenbHOE COBEPIICHHOE BPEMS

OOpa3oBaHue JJIUTEIBHOIO COBEPIIEHHOI'O BPEMEHHU; YTBEPAUTENbHBIC, OTPULATENIbHBIE,
BOMPOCUTENIbHBIE TpeaioxkeHnsd. Cirydan ynoTpeOJieHUs] HACTOSIIEr0 BpeMeHH Nep(eKTHON (OpMBEI.
OTtpaboTKa B TPEHUPOBOUHBIX YIPAKHEHUSIX.

Tema 4. Bynyiee coBepIieHHOE JUIMTENLHOE BPEeMs

O6pa3oBanue Oyayliero COBEPIICHHOTO JUIMTEIIBHOTO  BPEMEHH;  YTBEPAUTEIBHEIE,
OoTpUIaTeNbHbIE, BOMPOCUTENbHBIE mpeanoxkeHus. Chnydan ynorpebneHuss Oyayiiero Bpems
nepdextHoit popmbr. OTpaboTKa B TPEHUPOBOYHBIX YIIPAKHEHHSIX.

Tema 5. [ToBTOpenue BpemeH rpymisl Simple

[ToBTopenue ¢opmbl 00pa3oBaHus, HANMCAHUS OKOHYAHMSA 3 JMIA E€IMHCTBEHHOI'O YHCIIA,
npaBui ynotpebienus. OcoOble mpuMeThl BpeMeH rpymnmnbl Simple, cnoBa-mapkepsl. OtpaboTka B
TPEHUPOBOUHBIX YIPAXKHEHUSX.

Tema 6. [ToBTOopenue Bpemen rpymimsl Continuous

[ToBTOpenue ¢Gopmbl 00pa3oBaHMs, HANMCAHHS OKOHYAHUS —INQ, TPaBWI YIOTPEOJICHUS.
OOmme yepThl M ocoOble mpuMeTsl BpeMeH rpynmbsl Continuous, cioBa-mapkepbl. OTpaboTka B
TPEHUPOBOUYHBIX YIPa)KHEHUSX.

Tema 7. [ToBTOpenue Bpemen rpymnmnsl Perfect
[ToBTOopenue hopmel 0Opa3oBaHus, npaBui ynorpedienus. O0mue yepTsl U 0cOObIe MPUMETHI
BpemeH rpynnsl Perfect, cioBa-mMapkepsl. OTpaboTKa B TPEHUPOBOYHBIX YIPAKHEHUSX.

Tema 8. CornacoBanue BpeMeH

CnBur BpeMeH B NMPUAATOYHOM JONOJIHUTEIBLHOM IPU IVIABHOM IPEMIOKEHUN B IPOLIEIIIEM
BpeMHHU. MI3MeHeHne MECTOMMEHNI 1 yKa3aTejeld BPEMEHH IIPU NIEPEBOJIE MPSIMOM PeYH B KOCBEHHYIO B
aHTTIMICKOM si3bIKe. [lepeBol yTBEpAUTENBHBIX U MMOBEIUTEIBHBIX IPEUI0KEHUN B KOCBEHHYIO PEYb.

BrinonHenue ynpaxxHEeHUN Ha COTJIaCOBAaHUE BPEMEH.

Tema 9. CornacoBaHue BpeMeH

[TepeBo.1 BOIPOCUTENBHBIX MPEJIOKCHUN B KOCBEHHYIO PEUb.

Oco0OeHHOCTH TepeBoJia B KOCBEHHYIO peub riarosa to say. Ciyuaw, KOTJa COIJIacOBaHHUE
BpeMeH He TpeOyeTcsi. BeInoiHeHne ynpakHEHUI Ha COTJIaCOBaHUE BPEMEH.

Tema 10. CornacoBanue BpeMeH
IlepeBox MOMANBHBIX TJIArOJOB K3 IPSAMOM B KOCBEHHYK) pe€4Yb B AHIVIMMCKOM S3BIKE.
BelinonHenue yrpaxxHeHUul Ha COTJIaCOBaHUE BPEMEH.

Tema 11. CornacoBanue BpeMeH

I';marosiel, KOTOpbIE MOYKHO HCIIOJIB30BaTh JUIsl MEepeladyud KOCBEHHOW peun. Ilepemaua cioB
aBTOpa 0€3 UCIONB30BaHUS KOCBEHHOI peun B aHTTIMHCKOM SI3bIKE.

BrinonHenne ynpaxHEHUH Ha COTJIaCOBaHUE BPEMEH.

Tema 12. CormacoBaHne BpeMeH
Brimoanenune pra)KHCHI/Iﬁ CO CMCIIaHHBIMU THIIAMU HpeIIHO)KeHI/Iﬁ Ha COrjlaCoOBaHUEC BPCMCH.



Tema 13. [TaccuBHBIN 3a710T

AKTUBHBI M TacCUBHBIN 3aior. [lepexomHOCTs U HemepexoaHOCTh TiarojioB. OOpa3zoBaHme
Passive Voice B pa3Hbix BpeMeHax. OTpHIIaTeIbHBIC U BOIPOCUTENIbHBIC (DOPMBI IJ1arojia B TaCCHBHOM
3asore.

Tema 14. Hcrnonb30BaHue JOMOJHEHHS B KAYECTBE MACCHBHOTO TTO/UIEIKAIIETO

Oo0paszoBanue Passive Voice ¢ wucHoib30BaHHEM JONOJHCHHS B KAueCTBE IACCHBHOIO
nojexariero. Mcnone3oanue mpemiora by. OcoGeHHOCTH HCIONB30BaHKs JOMOMHEHHs B Passive
Voice.

Tema 15. Ynorpebienue MOIaIbHBIX TJIAr0JIOB B MACCHUBHBIX KOHCTPYKIUSIX

YacTo ucmonp3yemMblie MOAaIbHBIC IIaroisl: must, have to, should, can. MopmaneHbI#i r1aron u
rmarosi to be. OOpa3oBaHusi NACCHBHOW KOHCTPYKIIMM C MOJQJIBbHBIM TIJIAaroJioM. BhImojHeHME
yIPaKHEHHUH HA MTACCUBHBIE KOHCTPYKIIMH C MOAAJILHBIMU IJIaroJaMu.

Tema 16. O06pa3oBaHus MACCUBHBIX KOHCTPYKIIU C IJIarojlaMu COCTOSTHUS

OOpa3oBaHus TACCUBHBIX KOHCTPYKLIMM C TJarojaMu COCTOSIHUA. [J1aroiel, KOTOpbIE HE
yIOTPeOISIOTCS B MAaCCHBHOM 3ajore. BpIMoNHEHHE YNpaKHEHUH Ha IMAaCCUBHBIE KOHCTPYKIUHU C
J1arojjaMu COCTOSIHUSL.

Tema 17. [TaccuBHBIN 3aJ10T € «gety

O6pazoBanue. BcnomorarensHas QyHkuus riaroina «get» B maccuBHoM 3armore. Cdepbl
ynoTpeOIeHHUs MACCUBHOM KOHCTPYKIIMU C riarosioM “get”. BeimosiHeHHne yripaXHEHUH Ha TMaCCUBHBIC
KOHCTPYKIHUH C TJ1aroyioM “get”.

Tema 18. HroroBast kKoHTpoIbHAs paboTa

5. OOEHOYHBIE CPEIACTBA JIsA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH,
MMPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIMHA IO UTOT'AM OCBOEHUA JUCIATLIAHBI
1 YYEBHO-METOJINYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSTEJIbBHOM PABOTHI
CTYAEHTOB

5.1. Tekyuuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH
Tect past 1-ro Pelitunr-konTpous (1 cemecrp)

I. Add prepositions to the phrases: ...the roof, a row...trees, ...the car, ...the center...the city,
...the field, ...the lake, ...the middle...the room, full...people, a group...students, a photo...Betty, a
picture...a beautiful big eagle, a list...books.

I1. Write the nouns in plural:

1.This is a tea-pot. It is empty. 2.This is a beautiful picture. It is on the desk. 3.This is a good
path. 4.This is a big grey goose. The goose is in the field. 5. The window is clean.

I11.Translate the sentences into English: A. 1.9to kpacuas kpsima. 2.KomHara mosiHa aerei.
3.910 crnucok yuyeOHUKOB. 4.9T0 KapTUHKa JepeBHU. JlepeBHs He Ooibiuas. 5.9T0 psAbl MalaTok.
[Tanatku Gonpmme. OHu mocpenu mois. 6..Her HeoOxoammocTtn ymTarh 3Ty Tazery. 7.He xopomro
OCTaBJIATh KHUTU Ha ctoie. 8.He mo3nHo maru B kuHO. 9.TpynHo mepeBoauth 3T10T TekcT. 10.He
TPYJIHO JaTh MHE 3TOT POMaH.

B. 1.Brriigure, noxanyiicra, u3 koMmHatsl. OHa nosnHa Hapoaa. 2./laBaiite noiiném B mapk. Emé
He no3nHo. 3.He 3akpeiBaiiTe, moxkanyiicta, 1Bepb. B xyxHe xomnoano. 4.Bo3smute 3Ty hotorpaduto,
noxainyiicra. Ilocmorpure Ha He€. D10 oTorpadus Murtuenna. 5.JlaBaiiTe mociymaem 3TH TEKCTHI.
Onu HoBble. OHU HE OueHb TpynHbIe. 6.BbiMoiiTe, moxanyiicta, okHa. [locmorpure Ha HuUX (them).
Onu He yucThie. 7. DTO rpynna CTyASHTOB, He Tak Ju? §. HeT He0OXOIMMOCTH MBITh 3TH CTOJIBI, HE TaK
mm?

Tect past 2-ro PelituHr-konTpoJs (1 cemecrp)

I. Translate the pronouns given in brackets: 1. (5I) don’t know (e€); (5I) only know that (e€)
family is large. 2.Give (mue) (moro) pen back. (Ter) don’t need (e€). 3.(1) don’t know (ux) telephone
number, (s5) am sorry. 4.1t is not (mos) cup; (mos) is yellow. Perhaps it is (ero) cup; (ero) is blue. 5.(Ero)
name is Nick, but I don’t see (ero) at school today. 6.(Hamr) lesson is over. 7.Come to see (uac) in the



evening. (Ms1) are always at home in the evening. 8.(Hamm) textbooks are thick, but (ux) are thin. 9.

Listen to (mens). (1) want to tell (te6e) (moit) address.

Il. Translate into English: 1.Bs1 3naete e€ anpec? — Her, y Hac HeT e€ agpeca. 2.ITocnymaiite

MeHs, noxanyicra. 3. Kak ero 30ByT? — M3BuHUTE, 51 HE 3HAI0 ero uMeHu. 4.91o Bamia kHura? — Her,

9TO HE MO KHHUTA. JTa KHMTa e€. — A 3To 4ybs kuura? Bama? — Het, 310 ero.5. DTo Bami 3ouTHK? — Her.

Ham kpachspiii. 9T0 ux 30HTUK. Y HUX 3en€HbIA. 6. OHM 3HAIOT €€, HO OHA HE 3HaeT ux. 7.Y Hac B

KOMHATe MHOTO KapTuH. OHU BaM HPABSITCS?

I11. Unscramble the sentences.
1. a lot of, there are, in this, snakes, forest.

. of the room, in the right-hand, what, there, corner, is?

. French, at home, any, I, haven’t, books.

. are, in the classroom, how many, there, tables and chairs?

. my, coffee, any, isn’t, cup, there, in.

. 1S, in, where, the sitting-room, the coffee-table?

. has, got, in Vladimir, he, friends, how many?

8. in the middle of, there, with a vase, beautiful, the room, flowers, full of, a table, is.
IV. Translate the sentences into English. 1. B komHaTe HET CTOJIOB; M CTYJIbEB TOXKE HET. 2.Y

MEHS HeT KOIIKU; U COOAKU TOXke HET. 3.Y Hero HeT KOMIIbIOTepa; U paanonpuéMHuka Toxe Het. 4.Ha

CTEHE HET KapTUHBI; U KapThl TOKE HET. 5.Y HUX HET HU KycKa XJieba; U Macja Toxe HeT. 6. Y MeHs HeT

HOBOM OJIY3KH; U IJIaThsl TOKE HET.

Tect pas 3-ro Pelitunr-konTpous (1 cemectp)

1. Use words to spell out the dates.

Years: 1975, 1940, 1856, 1412, 1711, 1234, 1905, 1995, 1999, 2002, 2013.

Dates (days and months): 03.12; 15.04; 08.03; 21.06; 30.11; 19.05; 28.10; 13.09; 31.01; 11.02.

2. Translate the phrases into English: Teicsua kHHT, ThICSYM Y4EOHUKOB, MUJUTHOHBI JIIOJICH,
MUJUTMOH UTPYLIEK, CTO TETPAJEeH, COTHH JIMHEEK, ThICSYa YUUTENEeH, MUJIJIMOHBI CTY/I€HTOB.

3. Translate the sentences into English: 1. [lepenait Mue, noxanyiicra, 3T KHuru. 2.51 xo4y aaTh
BaM cBOHl azapec. 3.51 HMKOMY He MOKa3blBal0 CBOW HOBBIA Qoroammapar. 4.010KH MHE CBOH
30HTHK, oxkanyicTa. 5. Komy Tel 1aémb cBoit kitou? 6. Sl HUKOI/1a HUKOMY HE OAAJKUBAIO JICHBIU.
7.[laiiTe MHe Bally pydKy Ha MHHYTKY, noxanyicra. 8.He moceutaiite uMm tenerpamMmy. 9.Usu
¢dororpadun ona Bam nmokazeiBaet? 10. Ckaxute eif CBOI0 (paMHITHIO, ITOKAITYHCTA.

~NOoO WD

HroroBasi koutpoJibHas padora (1 cemectp):

I. Complete the sentences with the pronouns: “some, any, no” and their derivatives:
“something, anything, nothing, someone, somebody, anybody, anyone, nobody, no one,
everything, everybody, everyone”, and the adverbs: “somewhere, anywhere, nowhere,
everywhere”:

1. - I can see...in the corner of the bedroom. Can you see...? — Don’t be afraid, there is
... there. 2. - Hello! Is...home? Where is...? — Please, don’t shout, Nick. I am in the kitchen and
your father is...in the garden. 3. - Can | take one of your books? — Of course. Take ... you like.
2. - Do you want to go...in the evening? — Oh, no. | prefer to stay at home. | want to watch TV.
There is...interesting on TV this evening. 5. - Have you got...time to speak with me now? — | am
afraid not. I have...time, | am sorry. | am very busy now, but | can have...time at seven o’clock.
I have...to do after office hours. 6. - | want to ask you... questions if it’s O.K. — Sure. | can
answer...questions of yours. 7. - I say, Betty, I need ...paper. Have you got...? — | am not sure.
Let me have a look. Oh, sorry. There is...on my desk: there is...paper, ... pencils, ...rulers —
nothing!

B. Translate the sentences into English: 1.Ha kyxne Hukoro Her. 2.Thl 3Haemb KOro-
HUOYIb B 3TOM Topone? — Jla, y MeHsI TaM eCTh HEeCKOJBbKO apy3el. 3.- Jlaii MHe, moxKayicTa,
9TO-HUOYAb MOYNTaTh? — BOIOCH, YTO Y MEHSI HET HUYEro UHTepecHOro. 4. MbI HUKY/Ia HE XOTUM
WUJITH CErOJHS BEYEpOM. S5.YTpOM M JHEM OH 3aHST, U Y HETO €CTh BpeMs TOJIbKO BeuepoMm. 6.5
MOTY OTBETHTb Ha JIF000# Borpoc. 7. OH X0UeT 3a1aTh BaM HECKOJIBKO BOIIPOCOB.

I1. Complete the sentences with the prepositions:

1. I was born...Moscow...the twenty-ninth... July... 1997. 2...weekdays everybody
works...Alan’s family: his mother works...the library, his father works...the hospital, his sister
Vera works...a chemical laboratory, his brother Tim works...the farm. They all get up...six
o’clock and leave the house...seven. They work...eight...five. The mother comes home...a



quarter...six, the father comes... half...five, Vera is...home...six sharp. 3. ...winter I like to
go...the forest to ski. There is a lot...snow...the forest. | take bus number seventy-five to
go...the country. I get...the bus, walk... ... the bus stop...a village street...small houses...the
forest. 4. - ...what time are you...home as a rule? — I generally come home...five thirty, but then
I go...the supermarket to do some shopping. The supermarket is...a walking distance...our
house that’s why it usually doesn’t take me long to do the shopping. 5. ... winter | prefer to stay
... home because it’s cold outside.

I11. Translate the sentences into English: 1.Bo ck0ibK0 Thl 00OBIYHO IPUXOAHUIIH JOMOM
noce 3ansatui? — B nonoBuHe TpeThero. MHue tpedyercs nondaca, 4To0bl JoOpaThes 10 JoMa.
2.JletoMm s OO0 XOUTH B JIEC, & 3MMOI OCTaBaThCs JIOMa, IOTOMY YTO HA YJIHIIE XOJOIHO. 3.
Mowu npy3bs Bcerja NpuUriamaioT MeHs Ha yukeHa. 4.Moii ouc HaXoauTCs HE JalieKo; 10 HETo
MOXXHO JIOWTH TemKoM. 5.Moil oTell MPUXOIUT JOMOM C paboThl Oe3 4YeTBepTH cemb. 6.B
Oy/ZHUYHBIE THU S BCTar0, OBICTPO 3aBTpaKaro M WAy Ha paboTy.

Tect nist 1-ro PeliTHHT-KOHTPOJIA (2 cemecTp)

I. Ask five types of questions to the sentences:

1. I seldom go to bed before midnight. 2. He goes to work in his car. 3. | have some news to tell
you. 4. He has something in his new bag.

Il. Translate the sentences into English: 1.Kto emé xouer kode? 2.Uto emé oH ymeer
nenatb? 3.Kyna emé s mory noiitu Beuepom? 4.Korna emé Mbl MoxkeM BeTpeTtuthesa? 5. Komy emé ona
pacckasbiBaeT 0 cBoux mnpobiemax?6. Uto emé ecth y Bac B rocTuHoOi? 7.1 e emé s Mory mpouuTaTh
00 satom? 8.KTo emé BcTaér mo3mauo? 9. Korma emé Bel cMokeTe HaBecTUTh cBOIO TETIO? 10. Komy emé
OHa JaéT CBOU KHUTH?

II1. Complete the sentences with ”it” or “there”: 1. ... was too late to go anywhere, so we
stayed at home. 2. ...were no tables or chairs in the room. ...was empty. 3. ...was Sunday. | never get up
early on Sundays. 4. ...was very little snow that winter. 5. ...was difficult to carry the bag. ...was heavy.
6. ...were a lot of children at the party.

Tect past 2-ro PeTHHr-KOHTpOJIA (2 cemecTp)

I. Put questions to the subject of each sentence: 1. Something happened to our cat. 2.
Somebody told me about it. 3. He didn’t do his homework. 4. They couldn’t see anybody outside. 5.
She brought me some very beautiful flowers. 6. A very strange plant grew in his garden.

I1. Put questions using the words in brackets:

A. 1. | saw something on the table. (What?) 2. Sheila left the party late. (When?) 3. Ada wrote a
letter. (To whom?) 4. | found your dictionary at last. (Where?) 5. Tom missed (mpomyctui) a lot of
classes. (How many?) 6. Lena didn’t become an actress. (Why?) 7. John paid a lot of money for the car.
(How much?) 8. Somebody took my textbook by mistake. (Who?)

B. 1. He went abroad. (to England or to America?) 2. | read a newspaper yesterday evening.
(English or Russian?) 3. They brought some flowers. (home or to school?) 4. I met him today. (at
school or in the street?) 5. | borrowed a book from the library. (interesting or dull?) 6. Linda bought a
dress yesterday. (yellow or red?)

IV. Translate the sentences into English: 1. 5 He xoauna B kuHO Buepa. 2. Huk mpumén
nomoii no3aHo. 3. Ha npomuioit Hexene y Hac He ObUIO 3aHATHN, TOTOMY YTO Hallla YYUTENbHUIA OblIa
6ombHa. 4. - Yo ThI HamLIa o ctojoM? - S Hamwia cBoro pyuky. 5. [lociie ypokoB oHM HOLUTHA TOMOM
nemkoM. 6. Mue HOHa,Z[O6I/IJ'IOCB Imoja4daca, YTOOBI MEPEBCCTHU OTOT TCKCT. 7. 54 ImoCMOTpeEIa HOBBII
¢buiIbM 1O TEIeBU30py BUepa BeUepoM, HO OH MHE He MoHpaBuics. 8. Buepa MHe MHOro 3amanu Ha
JOM, U A 3aCuJcCjach JOIIO3JHA. Cnatp g jJeria TOIbKO B ABCHaAOIIaTh. 9. qupa A IIO3JHO BbINIJIA U3
noma. - Ha camom nemne? U s Buepa Bbinuia mo3aHee, yem o0brgHo. 10. - S He Kymuia 3TOT CJIOBapk. -
U s Toxe.

Tect pist 3-ro PeiTHHr-KOHTpOJIA (2 cemecTp)
I. Choose the best word from brackets.
I found your house (easy, easily). Nick wrote something (busy, busily) in his notebook. Kelly is
a very (politely, polite) girl. Open the door (quickly, quick). Mary is a (good, well) singer; I didn’t
know she could sing so (good, well). As (usual, usually) she is at home after four. Bill is a (careful,



carefully) driver; he drives (careful, carefully). The film was very (good, well); I liked it very much.
Jane works (hard, hardly); she is a (hard, hardly) worker. I don’t remember this poem

Il.Translate the phrases into English: takoii >ke BbICOKMII KaK; HE TaKOMW JIETKUI Kak; TaKOi
K€ TUIOXOM KakK; HE TaKOW CWJIbHBIM KakK; TaKOM k€ MPSMOW Kak; TaKOW e IMPOKUN KakK; HE TaKoil
KOpPOTKHUH KaK; TAKOM K€ CUMIIATUYHBIN KAK; HE TAKOW TPYJIHBIM KaK; TAKOM K€ UHTEPECHBIN KaK, TaKas
)K€ XOPOIICHbKAsl KaK, HE TaKOW TIIYOOKHH Kak, TAKOW jK€ CKYYHBIA KaK, HE TaKOW JICHUBBIA KaK, TAaKWE
e KyApsABBIC KaK.

I11. Translate the sentences into English.

1) B aToM roy B Hamem caay MEHbIIE IBETOB. B mpoIiomM roay B stHBape OBLIIO MEHBIIIE
X0JoIHbIX AHeH. Houu cranu menee mivHHbIME. Buepa s nmonydnsa MeHbIle THCEM.

2) Ora kOMHaTa MeHee yao0Has1, yeM Ta. TuM MeHee TpynotoOuBsIi, ueM Tom. IToT PpritbM
MHE TIOHpPaBWJICS MEHbIIIe, YeM KHHUTa. S| cuuTaro, 4To Tposieiidyc Menee ynooeH, yem aBTooyc. S
JlyMaro, 4TO 3TOT TEKCT MEHEe TPYAHBIN, YEM TOT.

HTorosasi koHTpoOJILHAsSI padoTa (2 cemecTp):
I. Use the right pronoun.
1. Put (memnoro) salt into your soup.
2. | have (muaoro) work today. Will you help me ( uemuoro)?
3. Mary is an old friend of (most). | know (Bce) about (ueit) and (ee) family.
4. 1 looked for the book (Be3ne), but could not find it (kurze).
5. It’s a secret. Very (mano) people know about it. And you must tell (Hukomy).
Il. Insert “if” or “there”.
1. ....isstill very early and ... is nobody in the street.
2.is easy to understand that rule.
3.is no electricity in all the houses of the town.
4.is too late to go there now.
I11. Use the Possessive Case where necessary.
1. The faces of these women are nice.
2. The coat of my father-in-law is grey.
3. The cover of the book is dirty.
4. The textbooks of Jack and Alec.
IV. Put five questions to the following sentences.
1. He has got three mistakes in his test.
2. There are few people in the street.
3. I had some friends.
4. She wasn’t busy yesterday.
V. Insert prepositions where necessary.
1. Bob always comes... school late.
2. My elder sister is a librarian. She works...the library. She gets up...seven o’clock to
be...time ..work.

3. Take the book ... Ann and bring it....me.

4. An old friend ... mine is a doctor, he works ... the hospital. He is always very busy, he
works ... morning.....night.

5. ..summer we usually go ... the South ....my parents.

6. The restaurant opens ...the evening only.

7. Her birthday is ... Thursday.

8. The restaurant closes late...night.

9. He goes ... work early ...the morning.

10. He returns ... March 24.

V1. Translate into English.

1.Kto emé ona3apiBaet Ha 3aHsATHA? 2. Mo oduc HaXOAUTCS HE AAJIEKO; 1O HEr0 MOYKHO
nonty nemkoM. 3.0H Bce emé goma? 4. Ceilyac mO3/1HO; HE BbIXOAM Ha yhuiy. 5. JlaBait
CXOIUM Kyaa-HUOynb. - boroch, 4TO s HMKyAa HE MOTY HMOWTH ceroans. 6.5l mMory mpuidTé B



mo6oe Bpems.7. Ilocmorpu Ha mBerok. Kakoit on kpacuBbii! 8. 51 xody, 4ToOBI BBI
npuexaid K HaMm B rocTH (moroctuth).9. He nmu ximod. O y Mens. 10. Bo ckosbko ThI
OOBIYHO MPUXOJUINL JOMOW mocie paboTel? — B monoBuHe mectoro. Mue Tpelyercs
noyryaca, 4To0sl 100patbest 10 aoma. 11. TBoM muammuii Opat caM 3ampaBiisieT MOCTEIb
WM 310 Jenaewb Tol? 12. ToM HUKOIZIaHE MOXKET HAaWTH Xopollyto padoty.13. S xouy,
yTOoOBI THI TepeAas MHE coib. [loxkanyiicta, mepenaii mHe cousib.14. OH Bcerma naer
B3aiiMbl (OJAJDKMBAET JAEHBIM) CBOUM Jpy3bsiM.15. Bel xopomio nposenu Bpemst Buepa?
16.0Hu Bce paawl BuaeTh Hac.17. SI mory nmate tebe cBoit ampec.18. OH HuKOrja He

MNOCHIIACT POACTBCHHUKAM OTKPBITKH.

1.

Tect past 1-ro PeiituHr-konTpoJs (3 cemecrp)
Form the plural forms of the following words and write its ending in transcription: brush,

sheep, match, roof, key, cargo, echo, photo, wife, chief, oath, mouse, wolf, deer, mother-in-
law, merry-go-round

2.

Which of the following words are uncountable (plural or singular), underline them:

information, cactus, deer, sheep, advise, antenna, goods, scissors, shorts, piano, tooth

3.

Form the Possessive case of the following words: workers, wages; mother-in-law, case;

Tom and Mary, teacher; the leg, table; James, a car

4.
S.

Form the degrees of comparison: simple, many, sad, busy, brave, huge
Form the third person singular of the following verbs and write them in transcription: to

write, to pass, to push, to teach, to live, to study, to stay

Tect niist 2-ro0 PeiiTUHr-KOHTpPOJIA (3 cemecTp)

Translate from Russian into English

ok wnE

JInno muccuc Mocc ObL10 MpeKkpacHo, HO ee yIbIOKa Oblia neyalabHOI

Urto cnyunnocs? OHa CHIIBHO MPOCTYAMIACH

Pan TeOs BcTpeTuTh, nepenanaii npusert Ilere.

Mse 17 et 1 y MeHsI HET BbICILIEro oOpa3oBaHUsl.

Msne 23 roza, u g Ha 4 roja crapiie MOoei 1BOIOPOJHON CECTPbI

Mos niieMsiHHUIA XO4EeT KyNUTh ronyras. ['ony0s u BopoObs, a TBOSI — 3aiilla U MeIBEs
HE Tak Ju?

B Hamewm 1ByX3Ta)HOM JJOME MHOTO KOMHAT: CTOJIOBasl, 001asi KOMHATa, JABE CIaJIbHHU,
KYXHsl, KJIaZloBas, AeTCKasi, BAHHAs.

[lepen HAIIMM JOMOM MHOTIO 3€JI€HBIX JIy’)KaeK U (PPYKTOBBIX CaJIOB.

Construct a declarative, an interrogative, an imperative or an exclamatory sentence.
1.An interesting book (excl.) 2. My friend’s address (inter.) 3. Peter’s library (decl.) 4. A

map of the United States (imper.) 5. A small island (excl.) 6. Mountains of Great Britain (decl.).
7. Shakespeare’s birthplace (inter.). 8. An exciting thriller (excl.) 9. A different example (imp.)
10. The capital of the Republic of Ireland (inter.) 11. An inexpensive way to travel (decl.) 12. A
strange remark (excl.) 13. The largest fresh-water lake in the world (inter.) 14. A good time
(imper.) 15. New ways of communication (decl.)

Tecrt pas 3-ro PeiituHr-kouTpos (3 cemectp)

Translate from Russian into English

1.
2
3.
4.
5
6.

7.

MHe HpaBUTBCS 3Ta KOMHATA, TIOTOMY 4YTO TaM MHOTI'O IIBETOB

Kapanpgam manenbkuii uiau 60b1oii?

[JaBaiite cxoauMm noryisate? — A MOXKET B Ipyroil I€Hb.

Moi ToBapuIll — HOBUYOK.

Mos mama — TOMOX0351iIKa U €l OYE€Hb XO0UETCs YBUJETh €XKEH, CIOHOB, MBILIEH, OPJIOB U
nebenei.

B koMHaTe Moux poautenei MHOTO MeOeIn: KpoBaTh, TYaleTHbIN CTONMK, rapaepoo,
mKad ¢ BBIABMKHBIMH TOJIKAMH.

B Hammx kBapTHpax MHOI'O COBPEMEHHBIX y100CTB: BOAOIPOBO/I, LIEHTPAIBLHOE
OTOILIEHUE, MyCOPOIIPOBO/.
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8. Omn Ha 3 roma MeHs cTapiie
Define the type of the sentence according to the purpose of the utterance.

1.

is the be

Ireland is often called the “Emerald Isle” because of its lush green countryside. 2 What
st way to learn a foreign language? 3. Respect other people’s customs when you travel.

4. Example is the only way of educating. 5. Get out of the car right now! 6. Would you give him
my message, please! 7. You are forgetting yourself! 8. English is a member of the Indo-
European family of languages. 9. Do you believe in Unidentified Flying Objects? 10. Be careful
driving while it is snowing! 11. Curiosity is the beginning of knowledge. 12. What a beautiful
sunset it is! 13. What do you know about marketing? 14. Watch out! 15. Finish your work,
please. 16. In this part of the country birds fly south in winter.

HroroBasi koHTpoILHAsI padoTa (3 cemecTp):
1. Open the brackets:

1.
2
3
4
5.
6.
7
8
C

2.

o

He looked at the students: they (to listen) to him with great attention.

. We shan’t go out until you (to be) quite well.
. Where is she? We (not to see) her since we were children.

She could see their faces in a looking glass. They (to enjoy) themselves.
They (to smoke) in the silence for some time, when his father spoke.
What’s the matter? — The girl is ill. She (to die).

I think you (to like) him when you know more of him.

They (to reach) the garden and stood there talking.

ange the sentences into indirect speech:

He said: “If you don’t come in time, | shan’t wait for you, Peter”.
Bobby pleaded: “Please, Mummy, don’t send me to school this week”.
Charles answered indignantly: “I’ve never heard such a foolish thing”.
Mother asked: “What will you have for breakfast?”.

Little Claine wondered: “Will Jane cook dinner today?”.

The teacher said: “John, you are reading too slowly”.

ogkrwhE

3. Make up questions using the words in brackets:

He phoned me yesterday and told me the news. (What)

They will go to the country if the weather keeps fine. (With whom)

I’m not going to the pictures with you. (Why)

I have answered all your questions. (Who)

He had lived there before he came to Moscow. (Where)

It was raining heavily yesterday. (ue Tak jn)

By the time you come | shall have already finished the work. (3akonumnTe 111)

Nookr~wnE

4. Translate into English:

Ona mens Henomoo6mruBaeT. OHa BEYHO TOBOPUT MHE HEMTPUSTHBIC BEIIH.
T He 3a001en? — HeT, st mpOCTO HUYETo HE €1 C CaMoro yTpa.

Omna Hamucana MIChbMO | TeTeph YHTajIa KHUTY.

B cy0660Ty Beuepom 51 Oyny knath Bac. Hameroch, K 9TOMy BpeMEHHU BbI
3aKOHUYUTECBOIO padoTy.

5. B mome ObLIO TUXO, IETH YCHYIH.

6. Bsl Hartucamu KOHTpoNbHYIO padoty? [TokaxknuTe MHE ee.

7. Korna nekaH Bomien B ayAuTOpuio, VIBaHOB jenan JoKIia.
8

9.

1

el AN .

OmHa ckazana, yto Oyzmer moma ¢ 5 10 7 Bedepa.
BEI ono3naere Ha moe3 1, €cliM HE BO3bMETE TaKCH.
0. Kpucrtuna Obu1a OYeHb YTOMIICHA, TaK KaK ICIBIN JIeHb COOMpasia rpuObl U STOIBI.

Tect 151 1-ro peiiTHHI-KOHTPOJIsI (4 cemecTp)
Translate from Russian into English.
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1.JIoroBOpMIIMCH, YTO OHA MOJOKAET €ro B rocTUHUIE. 2. OXKUIATI0Ch, YTO OH BEPHETCS
KaK pa3k coOpanuio. 3. bbulo 3aMeyeHO0, YTO OH TOJBKO YTO OTHPABUI Tejerpammy. 4.
["oBopuiIH, UTO €My HEJIETKO ObLIO cenaTh 3To. 5. XOAIT CIyXH, uTo oH yexan B Kanany.
6. bouto pemeHo, 4tro BblUIaTa Obula He3akoHHOW. 7. Eif Obuto ykasaHo, 4To OHa
CJIMIIKOM JIajieKo 3anuia. 8. 9To MUChMO HYXHO OTIPaBUTh HeMealeHHO. 9. DTa craThs
HE MOXET OBbITh IEpEBECHA TaK CKOPO.
10. Ero moxHo TOXe mpuriacuth. 11. Bam He HyxHO nenath mepeBoj ceroaHsi. Ero
MOYKHO C/IenaTh 3aBTpa. 12. DTOT OTBET OJKEH ObITh HaiineH. 13. DTo mpaBuiIO HYKHO
3anoMHUTH. 14. L[BeThl MOYKHO TMOCTaBUTh Ha MOJ Yy OKHA. 15. EMy HOJDKHBI CKa3aTh
npaBay.
TecT st 2-ro pedTHHr-KOHTPOs (4 cemecTp)

Translate from Russian into English.
1. OTa nbeca He MOXET OBITH IIOCTaBJIEHA B JE€TCKOM Tearpe. 2. Ee Touky 3peHus MOXKHO
Jerko moHsTh. 3. Ham mapmpyt HYXKHO BceM OOBACHUTH. 4. DTy KHUTY MOXHO
nepecaaTrh 3aBTpa,eciu XoTuTe. 5. Ero Beuy HyKHO OTHECTH Ha BepX. 6. Ha sToii ynuue
CTPOUTCS] HOBasi CTaHLIUA METpo. /. MI3BECTHOro apTHUcTa MOMPOCUIIHN MPUHATH Yy4acTue B
koHIepTe. 8. CTy/IeHTKe IMOCOBETOBAIM HAaIUCaTh JOKian mo-anrmuiicku. 9. [lepenaiite
JeKaHy, 4YTO ero MpocAT K

tenedony. 10. MaTepecHo, eMy yxe pacckazajid O ImpouciiecTBuu uinu emie Het. 11. Ha
3Ty KHHUTY PEIKO CCBUIAIOTCS, XOTs OHa Obuta HammcaHa B 1996 romy. 12. Hanx ToGoit
OyIyT CMesThCs, €CIM MPeaoXKuilb 3ToT IuaH. 13. Tel korma-HuOyab Oosiics 4ero-
HuOyne? 14. Korma cBeT BKIIOUMIM, OH MOHsUI, uTo Oymaru ykpanu. 15. Korma Obin
MOTepsH Ball Oarax?

Tect st 3-ro pedTHHr-KOHTPOIs (4 cemecTp)
I. Supply the missing auxiliary or modal verb.
1. The telegram ... sent at 5 o'clock yesterday.
2.1 am sure, a lot of questions. ....asked when he finishes speaking.
3. The shops. ..opened at 8 o'clock in the morning.
4. When.... this road made?
5. It's very cold. You..... warmly dressed.
6. This work is easy. It. ... done by a child.
7. All his documents ....lost during the war.
8. A lot of houses. ....built in our town this year.
9. Don't close the window. It... just.... opened.
10. The next morning when | came out, | saw that the streets..... washed by rain.
11 .He went away last year and he ... not... heard of ever since.
12. The boys watched how the car..... cleaned.
13. What do you feel just now, when your favorite record..... played?
14. When | entered the classroom, the last report..... made.
I1. Make the following Active constructions Passive. Analyze the predicates.
1. People speak English all over the world.
2. One uses milk for making butter and cheese.
3. He hurt his leg in an accident.
4. We ate up all the cakes yesterday.
5. Kate will clean the room after lunch.
6.1 shall serve both tea and coffee.
7. The firemen are putting the fire out.
8. The shops are selling hundreds of toys.
9. When we left the meeting, people were still asking questions.
10. When | came to the village, they were building a new
school.11 . Someone has broken my new pen.
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12. No one has lived in that house for the last three years.

13.1 found out that my friend had sent the parcel to the wrong address.

14. It surprised me to hear that they had given him the first prize.

15. He could pass this exam a week ago.

16. You must leave your hats and coats in the cloak-room.

I11. Put the questions indicated in the brackets.

. Such books are sold in special shops. (In what shops?)

. These magazines must be returned in an hour.( When?).

. The picture was spoilt by fire.(How?).

. This work can be done in two days.(in how many days?).

. The money will be spent on food.(On what?).

. Such questions are often raised by students.(By whom?).

. Hot meals are served in this restaurant till 10 p.m.(Till what time?).

. Umbrellas and coats must be left in the cloakroom. (What?)

. The birthday cake will be baked tomorrow.(When?).

10.A new medicine is being tried at the hospital.(Where?).

11.When we passed their garden, the flowers were being watered there (By whom?).
12.1 haven't been invited to their party yet.(Why?).

13. The meat has been fried well.(How?).

14. Shakespeare plays had been staged by the end of the last year. (When?).

O©CoOo~NO Ol WDN B

Hrorosast KOHTpoJbHasi padora (4 cemecTp):
1. Open the brackets:
When she (to come) to the University, the bell (to go) already.
| (to hope) that we (to discuss) this question by the end of the meeting.
She (to catch) a cold and (to be ill) for a week already.
He generally (to come) home early but yesterday he (to come) very late.
| wonder what you (to do) tomorrow at this time.
| was sure | (to see) them again.
I (not know) if she (to drop in) on me.
2. Make up the questions using the words in brackets:
1. He phoned me yesterday and told me the news. (What)
2. They will go to the country if the weather keeps fine. (With whom)
3. I’'m not going to the pictures with you. (Why)
4. | have answered all your questions. (Who)
5. He had lived there before he came to Moscow. (Where)
6. It was raining heavily yesterday. (e Tax )
7. By the time you come | shall have already finished the work. (3akonunte 1)
3. Change the sentences into indirect speech:
1. He said: “The rain has already stopped”.
2. She asks me: “Will you see him today?”.
3. They said: “We shall have written the dictation by the time you come.”
4. He asked: “What book are you reading?”
5. Isaid: “Tusually work at my Spanish from morning till night.”
6. She said: “I shall be moving to a new flat soon.”
4. Translate into English:
VYTpoM 5 BCTaro B CEMb, JeNaro 3apsSaKy U 3aBTPaKaro.
Kakum nmoe3iom Bel moegute 3a ropoj’?
51 He monuIa IIPOBOXKATH €€, TaK KaK Obli1a 3aHsATA.
Mzur KOraa-To XOJUJIH B ITapK BMECTC.
Omna ckaszana, YTO HUKOIJa He YUTala dTON KHUTH.
Bbl yxe HanMcany nucbMo?

NoabkowhE

oL E
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7. OHa 4acTO CMOTPHT TEJIEBU30D, HO ceiiyac OHa HE CMOTPHUT QHIIbMa, OHA
ero y)eBujena.

8. Jlo Toro, Kak OH KyIuJI aBTOMOOWJIb, OH €3/I1JI Ha paboTy Ha aBTOOYyCE.
9. Mps1 6ynem paboTtaTh Ha epMe STOH OCEHBIO.
10. K Tomy BpemeHH, Kak BbI IPUJIETE, 5 yXKE CACIIAI0 JIOMAITHEEe 3aaHue.

5.2. IIpome:kyToUHas aTTeCTalUsl [0 UTOTaM OCBOCHUS AUCLIUITIIUHBI
Bonpocsl k 3auery (1cemectp)
Jlenenue npeioKeHU Ha CMBICIOBBIE OTPE3KHU.
MHO0KeCTBEHHOE YUCIIO IMEH CYIIECTBUTEIbHBIX.
besnuunble npeaioxKeHus.
IloBenuTenbHOE HAKIIOHEHHUE.
UreHue TIacHBIX B OTKPBITOM M 3aKPBITOM THIIAX CJIOTa.
MecTroumenus Some, any, no.
Crpyxkrypa there is/are.
AnbTepHaTuBHBIE BOoIpockl. CrienanbHble BOIPOCHI.
UreHue TTIacHBIX B TPETHEM M YETBEPTOM THUIIAX CIIOTA.
10. JInvHbIe U IPUTSDKATETHHBIC MECTOUMEHHUS.
11. A6comtoTHas GpopMa IpPUTHKATSIBHBIX MECTOMMCHHIA.
12. MecroumMenHble npuiiararenbubie. much, little, many, few, a lot of, a few, a little and
others.
13. MecTouMeHus TPOU3BOTHBIC OT SOME, any, No, every.
14. Tlopsi1oK CJIOB B @aHTTIUHCKOM PacpOCTPaHEHHOM MPEATIOKEHUN
15. KonnuectBennsie uncnutensusie: 1-100, 1000, 1000000.Y napeHue B YUCIUTEIbHBIX.
16. O0o3HaueHHE 1arT.

CoNoOA~WNE

Bonpocsl k 3a4ery (2 cemecTp)
[TopsimkoBbIe YMCIUTENbHBIC.
OcobeHHOCTH YyIOTPEOICHUS YUCIUTEIBHBIX C CYIIECTBUTEIILHBIMU.
Bpems u otpesku Bpemenu. [lpeanoru BpemeHu.
Hacrosimee npocroe Bpemsi. [1paBuino Hanucanust okonuanus "-s", "'-es".
Tursl BOpOCOB.
IIpensiorn HanpaBIIeHHUS.
ITpoctoe mporieaiiee Bpems riaroyos ‘to be, to have”.
Bo3BparHble 1 yCUITUTENbHBIE MECTOUMEHHUS.
IIpocroe npomemqiiee Bpems.
CrnosxHble npunaratenbHbie. CpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKIIMH aS. . .aS.

. Mecroumenus “one, 0Nes” — 3aMEHUTEIH CYIECTBUTEIbHBIX.

OO6pa3zoBaHue Hapeuui.
CrerneHu CpaBHEHHUS MPHIIATaTEIbHBIX U HAPCUHIA.

. bynyiee nmpocroe Bpems.

Bomnpocsl k 3auety (3 cemectp)
1. OcoGennoctu 00pa3oBaHUsI MPUTSHKATEIHLHOTO TAAeKa
2. OcobeHHOCTH 00pa30BaHUsI MHOKECTBEHHOT'O YHUCIIA Y CYIIECTBUTEIbHBIX B aHIJIMHCKOM
SI3BIKE
3. Ilepeuncnure BcroMoratenbHbIe TIiaroyibl Bo BpemeHax rpymm Simple, Continuous,
Perfect
HasoBute cniyTHHKOBBIE ci10Ba Juist BpeMeH rpynmn Simple, Continuous, Perfect
Kax o6pa3yroT BTOpy0 U TpeThio (hOPMBI TPABUIBHBIE I HETIPABWIIBHBIC TJIar0JIbI,
Kaxk o6pa3syercs The Present/Past Perfect Tense?
Kaxk o6pasyetcs The Present/Past Continuous Tense?
Kaxk o6pasyercs The Present Future Tense?

N ok
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9. Kak obpasyercs The Present/Past Perfect Continuous Tense?
10. Kakumu crioco6amu MOXKHO BBIPa3uTh Oy/yIiee BpeMsi B aHTTIMACKOM s3bIKe?
11. Yro Takoe apTUKIIb U KaKue OCOOCHHOCTH €r0 yIOTPEOJICHHs BbI 3HAETE?

Bomnpocel k 3xk3ameny 1o kypcey (4 cemectp)

1.Kak oOpasyercss Oyaymiee AJUTENbHOE BpeMs B aHTJIMHCKOM s3bike. HaszoBute
OCOOEHHOCTH €r0 MCIIOJIb30BAHUS B PEUH.

2. Ilepeuncnure BapuaHThl BBIpaXKEHUS Oy yLIEro BpEMEHU

3. Kak oOpazyercs IIMTEIBHOE COBEPIICHHOE BpeMsi?

4. Kak oOpasyercst OyyIiee COBEpIICHHOE [UTUTETLHOE BpeMmsi?

5. Uto Takoe coriiacoBanue BpemeH? Kakue nmpaBuiia npu 3TOM UCTOJb3YIOTCS?

6. Uro Takoe maccuBHbIN 3a0r? Kak oH oOpasyercs?

7.Kakue OCOOCHHOCTH HCIIOJNIB30BAHMS  JIOMOJHEHHs] B KayeCTBE I1aCCUBHOTO
HOJIJIeKalero?

8. Kak ncrnonb3yrorcs MoajabHbIE TJIArojibl B TACCHBHBIX KOHCTPYKIIHSIX ?

9. OcobennocTr 00pa3oBaHMs MACCHBHBIX KOHCTPYKIUH C TJIar0JiaMi COCTOSTHHSL.

10. Oco6eHHOCTH HCTIOIb30BaHUS TACCUBHOTO 3ajiora ¢ «get»

5.3. CamocTosiTeIbHAsA padoTa odyualomerocs.

1 cemecTp
Tema Kon-Bo Bun nedarensHOCTH
4acoB
1. OcoOeHHOCTH aHTITUICKOTO 2 BBIIIOJIHEHUE TPaMMAaTHYECKUX 3aJaHUi 1
npousHomieHus. [lonstue o yIpakHEeHUH
TpaHckpunuuu. CMBICTIOBasICTPYKTYpa
HUMEH CYIIECTBUTEJIBHBIX.
2. Awnrnuiickuii andasut. YTeHHE TIaCHBIX 2 BBITIOJTHEHHE IPaMMaTHYECKUX 3aJaHUN U
B OTKPBITOM M 3aKPBITOM THIIaX CJIOTA. yHpaxXHEeHHUH
3. besnuuHbIe IPEATIOKEHHUS. 2 BBINOJIHEHUE TPAMMAaTHYECKUX 3aJaHUN 1
MHOXeCTBEHHOE YHCII0O UMEH yIpakKHEHUH
CYLIECTBUTEIbHBIX.
4. Pa3zpenurenbHbIE BOIPOCHI. 2 BBINOJIHEHUE TPAMMAaTHYECKUX 3aJaHUN U
YIPKHEHUN
5. IloBenuTenpHOE HAKJIOHEHHE. 2 BBITIOJTHEHHE TPaMMaTHYECKUX 3aJaHui 1
YIPOKHEHUH
6. AnbTepHaTHUBHBIE BONPOCHL. BoipaxkeHnue 2 BBINOJIHEHUE TPAMMAaTHYECKUX 3aJaHUN 1
BEXJIMBOH MTPOCHOBI. YIPKHEHUI
7. Ilpennoru mecra. [Ipennoxenns - 2 BBIIIOJIHEHHE IPaMMATHYECKUX 3aJJaHUN U
o6pasmer: lwant you to help me. yIpaKHEHUH
Shall I clean the room? Let’s go to
the park. Shall we?
8. ®pazosoe ynapenue. 'maron to have. 2 paboTa C HMHOCTPAHHOM JUTEPATypOH U
Tekcr “A visit” MHTEPHET  peCcypcaMy; IIOATOTOBKA
YCTHBIX ~ COOOLICHUH; COCTaBJICHHE
JTMAJIOTOB; BBITTOJHEHHE TPAMMAaTHYIECKUX
3aJJaHUM U YIIPaKHEHU
9. MecroumeHnus: SOme, any, no. 2 BBITIOJTHEHHE TPaMMaTHYECKUX 3aJaHUN 1
Crpyxkrypa there is/are yIpaKHEHUH
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10. CnernuanbHblie BOIPOCH ¢ 000pOTOM 2 BBITIOJTHCHHE TPAMMAaTHICCKUX 3aJIaHUN U
there is/are. Yrenue rnacueix B Il u ynpakHeHuld; paboTa ¢ HHOCTpaHHOU
IV Ttumax cmora. Tekct “Doctor JTUTEpaTypOod W WHTEPHET pEeCcypCamu;
Sandford’s house” MOTOTOBKA YCTHBIX COOO0IIeHHi;

COCTaBJIEHHE [JHAJOrOB; BBIIIOJHEHUE
rpaMMAaTHYECKUX 3aIaHUH M YIPaKHEHUH

11. JInuHble ¥ NPUTSKATEIbHbIE 2 BBINOJIHEHUE TPAMMATHUYECKUX 3aJaHUN U
MecToMMeHHs. AOComoTHas hopma YHpaXHeHHH
MPUTSDKATENBHBIX MECTOMMEHHH

12. MecTonMeHHbIe TprIaratTenbHbie; much, 2 BBINOJIHEHUE TPAMMATHYECKUX 3aJaHUN U
little, many, few, a lot of, a few, a little. YHpaKHCHHH

13. Cnpsoxenue riarosna to be B Hacrosem 2 BBITIOJIHEHUE TPAMMATHYECKUX 3aJaHUH 1
MPOCTOM BPEMEHHU. YIPaKHEHUN

14. MectonmeHus IpOU3BOAHBIE OT SOME, 2 BBIMOJIHEHUE TPAMMATHYECKUX 3aJaHUN 1
any, no, every. YIOPaKHEHUN

15. Ilopsmok coB B aHTITHHACKOM 2 BEITIOJTHEHHE TPAMMATHYECKUX 3aJaHUi 1
NPEII0KEHUU YIPOKHEHUN

16. KonnvecTBeHHBIE YACTUTENIBHEIE. 2 BBITIOJIHEHHE TPAMMATHYECKUX 3aJaHUH 1
O6o3nauenwne nat. [lopskoBeie ancan YIpaXHEHUH
TEJbHBIE.

17. Bpems u orpesku BpemeHu. Hazpanue 2 BEITIOJTHEHHE TPAMMATHYECKUX 3aJaHUi 1
nHeu nepenu. [Ipensioru BpemeHu. YIPKHEHUI

18. UroroBas KOHTpOJIbHAS paboTa. 2 BEITIOJTHEHHE TPAMMATHYECKUX 3aJaHUi 1

YIpaXHEHUH
2 cemecTp
Tema Koma-Bo Bun nesrensHoCcTH
4acoB

1. Hacrosiuee npocroe (HeonpeeneHHoe) 2 BBINOJIHEHUE TPAMMAaTHUYECKUX 3aJaHUN 1
BpeMs. THIIbI BOIIPOCOB. yIpakHEeHUH

2. llpennoru HampaBJICHUS. 2 BBINOJIHEHUE TPAMMAaTHYECKUX 3aJaHUN U

YIPKHEHUN
3. IlpursxartensHbIN NaekK UMEH 2 paboTa ¢ MHOCTpaHHOH JIUTEPATypOH U
CyILIeCTBUTENbHBIX. Y cTHas Tema: “All UHTEPHET  pecypcamy;  IOATOTOBKA
about myself” YCTHBIX COOOIICHUIT; COCTABICHHE
JTNAJIOTOB; BBITTOJTHEHNE
rpaMMaTHYECKUX 3aJaHui U
YIOPOKHEHUH

[Ipoctoe npomeniiee Bpems ri1aroios “to 2 BBINOJIHEHUE TPAMMAaTHYECKUX 3aJaHUN 1

be’, yIpaXHEHHN

“to have”. Heuntaemble OYKBBHI.

4. Bo3BpaTHO-yCUIUTEIHLHBIE MECTO 2 paboTa ¢ UHOCTPAHHOM JTUTEPATyPOit
umenwus. YcrHas tema: “Daily HHUHTEPHET PECYpCaMy; IIOATOTOBKA
routine” YCTHBIX COOOIIEHUH; COCTABICHHUE

JaJIOroB

5. IlIpocroe nmpoiueamiee Bpemst IPaBUIbHBIX 2 BBINOJIHEHUE TPAaMMAaTHUECKUX 3aaHui U
IJ1arojoB. YIPOKHEHUN

6. VYcrnas tema: “Household 2 paboTa ¢ MHOCTPAaHHOH JUTEPaTypod M
duties”. Ynorpebienue HHTEPHET  pecypcaMmu;  IOATOTOBKa
riaroJio to do-to make YCTHBIX COOOIIIEHHUH; COCTABICHHE

JTNAJIOTOB
7. Tlpoctoe npoieamiee Bpems 2 BBIMOJIHEHHE TPAMMAaTHUECKUX 3aJ[aHuH U

HCIIPAaBUJIbHBIX TJIaroJIOB.

YIPOKHEHUN
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8. VYcrnas rema:”’How was your weekend?” 2 paboTa ¢ MHOCTPAHHOH JIUTEPaTypoOil 1
WHTEPHET  pecypcaMu; MOATOTOBKa
YCTHBIX ~ COOOIIEHHIA; COCTaBICHHUE
JIAJIOTOB
9. CroxHbIe MpuIaraTeabHbIe. 2 BBITIOJTHEHHE TPAMMATHYECKUX 3aaHUH U]
CpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKIIUH: 8. ..as. yIpakHEeHUH
10. Ycrnas tema: “Parts of the body” 2 paboTa C MHOCTpaHHOW JHUTEPaTYpoll H
WUHTEPHET pecypcamy; MOJTrOTOBKA
YCTHBIX ~ COOOIICHUIA; COCTABICHHE
JIMaJIOTOB
11. Mectoumenus “one, ones’”- 2 BBITIOJTHCHHE TPaMMaTHICCKUX 3adaHIi
3aMEHHTENH CYIECTBUTEIbHBIX. NYIpaKHEHU I
YnorpeOaeHue riarojios
“to come-to go”
12. VYcrnas tema:”A few words about 2 paboTa ¢ MHOCTPAHHOW JUTEPATYpOH H
people’scharacter” WHTEPHET  pecypcamd;  TOATOTOBKA
YCTHBIX COOOIIEHHIA; COCTaBIICHHE
JTNAJIOTOB
13. Oo6pa3zoBanue Hapeunii. CTeneHu 2 BBITIOJTHCHUE TPAaMMaTHYCCKUX 33JJaHUi U
CpaBHEHUS IIPWJIAraTeJIbHbIX U HAPEUHH. YIPOKHEHUN
14. Bynymee mpocToe BpeMsl. 2 BEITIOJTHEHHE TPAMMATHYECKUX 3aJaHUi 1
YIOPKHEHUI
15. Ycrnas tema: " Travelling. At the station” 2 paboTa ¢ MHOCTpaHHON JUTEPaTypod M
WHTEPHET  pecypcamu;  TOATOTOBKA
YCTHBIX COOOIICHUIT; COCTABICHHE
JTNAJIOTOB
16. Ynorpebnenue dpassr’to be going to” 2 BEITIOJTHEHHE TPAMMATHYECKUX 3aJaHUi 1
YIPAKHEHUH
17. UroroBas KOHTpOJIBbHAS paboTa. 2 BEITIOJTHEHHE TPAMMAaTHYECKUX 3aJaHUH 1
YIPOKHEHUH
3 cemecTp
Tema Koi-Bo Bun nesarensHOCTH
4acoB
1. TlpaBusbHbIC ¥ HETIPABUIBHBIE POPMEI 2 BBITIOJTHEHHE TPAMMATHIECKHUX 3aJaHUH
MH. 4. ¥ 00pa30BaHue MPHUTHKATEIBHON U yIIpaXHEHHI
(OpPMBICYIIIECTBUTEIHHOTO
2. IlpaBuna o6pa3zoBaHus GOPMBI 2 BBITIOJTHEHHE TPAMMATHIECKHUX 3aJaHUH
MHOECTBEHHOTO YHCJIA Y W yIpaKHEHUH
WCYUCIIIEMBIX U HEUCUUCIISIEMBIX
CYILECTBUTEIBHBIX
3. YmorpeOieHne apTUKIICH U 2 BBITIOJTHEHHE TPAMMATHIECKHUX 3aJaHUH
cnennansaeix cinos (a few, few, a little U yIpaKHEHUH
little, all, each, every) c
CYIIECTBUTEIbHBIMU
4. BreIpaskeHHE COTacus c 2 BBITTOJTHEHUE TPAMMATHYECKUX 3aJ[aHNH
CYIIECTBUTEIBHBIMU OOILEro poaa u U yHOpaXKHEHUH
HEOIpeeICHHBIMIMECTOMMEHHSIMU
5. BsIpaxenue cornacus ¢ 2 BBITIOJTHEHUE TPaMMATHIECKUX 3aJ[aHui
coOupaTeabHBIMA UMEHAMH W yIpaKHEHUH
CYIIECTBUTEIBHOTO
6. Topic. Houses. Facilities in a house. 2 paboTa ¢ ”HOCTPAHHOI JIUTEPATYPOH U

WHTEPHET pECypcaMHu; MOIrOTOBKA
YCTHBIX COOOILEHNH; COCTABICHHUE
JTNAJIOTOB
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7. OOpa3oBaHUE HACTOSIIETO JITUTEIHLHOTO 2 BBITIOJTHCHHE TPAMMATHUECKHUX 3aJIaHUN
8. Bpemenu. BcomoraTenbHbIE TI1arodbl, U yIIpaXKHEHUN
MOCTPOCHUE Pa3HbIX THIIOB BOIPOCOB U
oTpuianud. [ naronsl, He
ynorpebasirontiecs B The Present
Continuous Tense
9. VYmnorpebnenue popm riaroia to be (am, 2 BBITIOJTHEHHE TPAMMATHIECKHUX 3aJaHUH
iS, are) ¢ mpuiaraTeabHbIME C being W yIpaKHEeHUH
10. Topic. Food shopping. Food in the UK 2 paboTa ¢ HHOCTPAHHO# JTUTEPATYPOH U
and theUSA. HHTEPHET peCypcaMu; MOJAroTOBKa
YCTHBIX COOOIICHUH; COCTABICHHUE
JINaJIOrOB
11. Topic. Leisure activities in the USA 2 paboTa c HHOCTPAHHOH JUTEPATY POl U
WHTEPHET pecypcamu; MoAroTOBKa
YCTHBIX COOOIICHUH; COCTABICHHUE
JINAJIOTOB
12. ObpazoBanme MPOCTOTO 2 BEITIOJTHEHHE TPAMMAaTHYECKUX 3aJaHUH
MPOLIEANIETO UIUTEIBHOIO U yOpaXHEHUI
BpEMCHU. BcmomorarennHbie
TJIaroJjibl, TOCTPOCHUE PAa3HBIX THIIOB
BOIIPOCOB U OTPULIAHUA
13. O6pazoBanue HACTOSIIETO 2 BBITIOJTHEHUE TPAMMATHYECKUX 3aJJaHui
COBEPIICHHOTI'O JUTUTEIIEHOTO U yIIpaKHEHUN
BpPEMEHU. BcnomorarenbHbie
TJIATOJIBI,  MOCTPOCHHE  Pa3HBIX
TUIIOB BOITPOCOB W OTpUIIAHUA
14. O6pa3oBanme MPOIMIEIIICTO 2 BBITIOJTHEHHE TPAMMAaTHYECKUX 33 JaHUH
COBEPIICHHOTOBPEMEHH. U yIpaKHEHUH
BcriomorarensHbIE TJ1aroJibl,
MIOCTPOEHHE Pa3HBIX THUIIOB BOIIPOCOB
Y OTPHULIAHHS
15. Oopa3zoBanue MIPOIIEIIIETO 2 BBITIOJTHCHHUE TPAMMATHYECKHUX 3a/TaHuN
COBEPILEHHOTO JUTUTEIBHOTO W yIpaXHESHUH
BpPEMEHU. BcnomoratenbHbie
TJIaroJjibl, MOCTPOSHHE PAa3HBIX THUIIOB
BOIIPOCOB M OTPULIAHUA
16. Obpa3oBaHKEe MTPOCTOrO OYAYIIETO 2 BBITIOJTHEHUE TPAaMMaTHUYSCKUX 3aJaHUM
BpeMeHu. BcnomoraTenbHbli rnarosn U yIpaxxHEHUH
Will u koHCTpYKIIHS «cOOHpAThCs
YT0-TN0O0 CHENaTh
17. BreipaxxeHue OyayIiero BpeMeHH B 2 BBIIIOJIHEHHE I'PAMMATHYECKHX 33JaHUI
MPUIATOYHOM MPEJIOKEHUN U yIpaKHEHUH
18. Urorosas KoHTpoJbHAs paboTa 2 BBITIOJTHEHUE TPaMMaTHYECKUX 3aJaHui
U yTIpaXXHEHUI
4 cemecTp
Tema Kon-Bo Bun nesarensHOCTH
4acoB
1. OO6pazoBanue Oyaymiero 1 BBITTOJIHEHUE TPAMMATHUYECKHX 3aJaHul 1

JUTUTETBHOTO
2. BpeMeHH

YOPAKHEHUN
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3. OO6pa3zoBaHME HACTOSAIIETO IPOCTOTO 1 BBITTOJIHEHHE TPAMMATHYECKUX
u 3aJlaHUM UYTIPaXKHEHUI
4. HaCTOAMIETO JTUTEITHHOTO
BpPEMEHU JUISABBIPAKECHUS
OyAyIIero BpeMeHH
5. OOpazoBaHue JIATEIHHOTO 1 BBITIOJTHCHHE TPAMMATHYCCKUX 3aIaHuN U
COBEPIIECHHOI0 YOPa)KHEHUN
6. BpemeHH
7. OOpazoBanue OyIyIIero 1 BBITIOJTHCHHE TPAMMATHUYCCKUX 3aJJaHUH U
COBEPILEHHOTO yIpasKHEeHU |
8. UIMTEIILHOrO BPEMEHH
9. TloBropeHnue BpemeH rpymmsl Simple 1 BBITIOJTHEHHE TPAMMATHYECKUX 3aJJaHIi 1
YOPa)KHEHUN
10. IloBTOpEHNE BpeMeH IPYMIIbI 1 BBITTOJIHEHHE TPAMMATHYECKHX 3aJaHuN 1
Continuous yIpaXHEHUI
11. ToBTopeHnue BpemeH rpymisl Perfect 1 BBITTOJIHEHHE TPAMMAaTHYECKHX 3aJaHuN 1
YOpPaKHEHUN
12. CornacoBanue BpeMeH 1 BBITIOJTHEHHE TPAMMATHYECKUX 3aJJaHIi U
YIPAKHEHUN
13. Ob6pazoBaHue MACCUBHOTO 3aJI0Ta 1 BBITIOJTHEHHE TPAMMAaTHYECKUX
3aIaHU HyIPAKHEHUH
@®oHn  oneHouHbix MarepuanoB (POM) nans  mpoBeNeHHS aTTEeCTallid  YPOBHS

c(OPMUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIIMH OOydYaOMUXCs MO JAMCIHUILIUHE OPOPMIISICTCS OTICIIBHBIM

JAOKYMCHTOM.

6. YYEBHO-METOJIMYECKOE 1 UH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
JUCHMUILIAHBI

6.1. KuuroooecneyeHHocTh

HaunmenoBanme JIMTEPATYpPhI: aBTOP, HA3BAHUEC, BUJ
n3gaHus, U31aTCJIbCTBO

Ton
HU3aHNS

KHUT'OOBECIHHEYEHHOCTbD

Hanuuue B anekrpornnoM karaiore 9bC

OcHoBHas nuTeparypa*

1. AHTTIHIACKUIA 361K, TECTBI, THAJIOTH, PA3rOBOPHBIE 2014 http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN
TEMBI, 3a/IaHNS U YIPaKHEHHS [ DIIeKTPOHHBIH 9785691021053.html

pecypc]: Yueb. mocobue / Pomanosa B.A. - M. :

BJIAJOC

2. [IpakTudeckuii Kypc aHTIHICKOTO si3bIKa. 1 kypc. [Tox 2014 -

pen.B.J. Apakuna. Uzn. 4-e. — M.: BIAAOC UMIID um.

A.C. T'puboenoBa

3.I'pammaruka aHMIMHACKOTO A3bIKA: MIIPOCTO u 2014 http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785
JOCTYIHO [DIEKTPOHHBIN pecypc]: yueGHoe mocodue / 392131556.html

A.A. Tuxonos. - M. : [IpocnekT.

4.English Grammar Guide [DnextponHsIii pecypc]: 2014 http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785

yuaeb. nocobue / T.K. I[BeTkoBa. - M. : [IpocmekT.

392124862.html

JononHurenpHas nurepaTtypa

1. Martsap, T.W. N3ydaem HCTOPHIO MTO-aHTITHUICKH =
Learning History in English: yaue6H0€ mocobue no
AHTIMHACKOMY SI3BIKY 10 crieruansHocTe 033600
"Ucropus”. - Uzn. 2-e. — Bal'Y um. AI'. u H.T.
CroneroBsix (Bal'V).

2014

2. Teopernueckast (pOHETHKA aHTIIMHCKOTO sA3bIKa. JIekiuy,
CEeMHHapBI, YIpaXHEHU [DIEKTPOHHBIN pecypc]: yueo.
nocobue / Ecrudeea M.B. - M. : ®JIMHTA,.

2012

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785
976511156.html

6.2. Ilepuoauyeckue U3IaHNs



http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691021053.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691021053.html
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1.KypHast « AHTTTUACKUM SI3BIK B TIKOJIE)»
http://www.englishatschool.ru/index.php?part=2&id=4

2. Xypuan «Hayka B pokyce» http://www.sciencefocus.com/
3. Xypuan “Spotlight English” https://spotlightenglish.com/

6.3. UnTepHeT-pecypchl
http://znanium.com/
http://www.studentlibrary.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
https://learnenglish.britishcouncil.org/

agsrwONE

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUME JUCHUIIJINHBI

I[JI)I pcam3anuu IIaHHOfI AUCHUIINIMHBI HUMCHOTCA CICUIUAJIBHBIC ITOMCIICHUA IJIA
IMPOBCACHU 3aHATUN na6opaTopHor0 THUIIA, TPYMIIIOBBIX U HWHIAWBHUAYAJIbHBIX KOHCYHLTaHHﬁ,
TCKYLICTO KOHTPOJIA u HpOMC)I(YTO‘IHOﬁ arTecranuu, a TaKXeE IIOMCHICHUA JJIA
CaMOCTOSITEIILHOU pa6OTbI.

[lepeueHb HCHONB3YEMOrO JIHMIIEH3UOHHOTO IporpaMMHoro obecneuenus: Microsoft
office 2007-2010, Media Player Classic, Daum pot player


http://www.englishatschool.ru/index.php?part=2&id=4
http://www.sciencefocus.com/
http://elibrary.ru/
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Pa6ouyio nporpaMMy cOCTaBHIL: K.ILH.. JouenT kadeapst BMA u MOUS Z@ ﬁsencosa M.B. _ (®HO,
MOAMNHKCH)

Peuensent (mpexucragutens paborouarens) 3aMecTHTENb extopa no YBP MBOY COIII Nel6 r
Bragumupa,  yumpe aHrauiickoro  si3plka  Beicuiel  kBanH(pHKallHOHHONW  KaTeropuu
Jlaspoga O.I1.

(mecTo paboTsl, KomkHOCTH, ®HO, noanucs)

[Iporpamma paceMoTpeHa 1 oio6pena Ha 3acenanun BUAnMOWA

Mpotoxon Ne 70 or_dd. 06, o/ rona
3agenyromuii kageapoi Jlabuoga E.E.
(§HO, npanwce)

PaGouas mnporpamMma paccMoTpeHa M ono0peHa Ha 3acelaHMH  y4eQHP-METOAWYECKOH KOMHCCHH

nanpasnenus 44.03.05 Ilegarornyeckoe obpasosanue

Mpotokon Ne 7/ ot 37 O f. 4% 4rona

IMpeaceparens KOMHCCHH Apramonosa M.B.
(®UO, noanucs)
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JIMCT IIEPEYTBEPXJEHUSA
PABOYEM ITPOr'PAMMBI JUCIATLIUHBI

Pabouas mporpamma ogoOpena ua 20 /20 y4eOHbIH roga

[Tporokon 3acenanus kadeapsl Ne OT roja

3aBeayromuii kadeapoit

Pabouas nmporpamma ogoOpena ua 20 /20 y4eOHbIi roga

[Tporokon 3acenanust kKageapnl Ne OT roaa

3aBenyromnuii kageapoit

Pabouast mporpamma onobpeHna Ha 20 /20 yueOHbI roja

[Iporokon 3acenanus kadpeapsl Ne OT roja

3aBenyronmii kKageapoit

JIMCT PETUCTPAIIMA U3MEHEHUI
B pa0ouyro NporpaMmy AUCLUILIMHbI
HAUMEHOBAHUE
00pa3oBaTeNbHON NMPOrpaMMbl HAIIPABICHUS OATOTOBKU K00 u Haumenoganue Oll,

HAIPAaBJICHHOCTb: HAUMEHOBAHUE (VKA3AMb YPOGEHb NOO2OMOBKU)

Howmep BHeceHbl H3MeHEeHHUs B YacTH/pa3aesnsl Ucnonaurens OcHoBanue
U3MEHEHUS paboueil mporpaMmsl 014(0) (HOMeEp | Aarta MpoTOKoJIA
3aceanus Kadeapsr)
1
2
3aBenyromnuii kKageapoit /

Tloonuce OUO




